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Titre 1. :  Dispositions générales  
 

Article 1 :  Préambule  
 ̧ Les pièces règlementaires du PLU de Montmeyan comprennent les documents suivants : 

½ Les documents n°4.1 Υ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŞŎǊƛǘŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ :  

½ Document n°4.1.1 : la pièce écrite du règlement. 

½ Document n°4.1.2 : les annexes au règlement. Celles-ci comportent notamment un lexique des termes utilisés 
dans le présent règlement, des schémas, des arrêtés préfectorauxΧ 

½ Document n°4.1.3 : la liste des prescriptions graphiques règlementaires. 

 ̧ Les documents n°4.2.1, 4.2.2, 4.2.3Χ. ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ pièces graphiques règlementaires (zonages). 
 

 

 

Article 2 :  Régime applicable 

 ̧ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Şǘŀōƭƛ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ 
ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύΦ [Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ t[¦ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜǎ ζ t[¦ DǊŜƴŜƭƭŜ ηΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭƻƛ ƴϲ нлмл-788 du 
12 juillet 2010 portant engagement national pour l'environnement (dite Loi Grenelle II). 

 

Conformément aux dispositions du VI de l'article 12 du Décret n°2015-1783 du 28 décembre 2015 relatif à la partie 

ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Řǳ ƭƛǾǊŜ LŜǊ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ 

document est élaboré selon les dispositions des articles R123-1 à R123-мп Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 

rédaction en vigueur au 31 décembre 2015. Cependant, pour plus de lisibilité, les références aux articles du code de 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŎŜƭƭŜǎ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

 

 

Article 3 :  Champ d'application territoriale du plan 

 ̧ Le règlement du PLU s'applique à l'intégralité du territoire de la commune de Montmeyan. 
 

 

 

Article 4 :  Portée générale du règlement 

 ̧ Toute personne souhaitant entreprendre des travaux ou des aménagements doit respecter les dispositions du Plan 
[ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύΦ 

 ̧ Le règlement délimite les zones urbaines (U), les zones agricoles (A) et les zones naturelles et forestières (N) ainsi que 
ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƭƛƳƛǘŞes (STECAL) et fixe les règles applicables aux espaces compris à 
l'intérieur de chacune de ces zones. 

 ̧ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ŎŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŜȄŜǊŎŜǊΦ 

 ̧ Pour connŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ 
règlement (dispositions générales et dispositions applicables à la zone) ainsi que les autres documents composant le 
PLU et notamment : les « documents graphiques » (plans) ainsi que le «rapport de présentation», le « PADD » et les 
« OAP » qui comportent toutes les explications et justifications utiles. 
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Article 5 :  Structure du règlement 
 

 ̧ Le règlement comprend 6 titres : 

½ Titre 1 : Dispositions générales 

½ Titre 2 : Dispositions applicables aux zones urbaines (U) 

½ Titre 3 : Dispositions applicables aux zones à urbaniser (AU) 

½ Titre 4 : Dispositions applicables aux zones agricoles (A) 

½ Titre 5 : Dispositions applicables aux zones naturelles et forestières (N) 

½ Titre 6 : Dispositions applicables aux STECAL 
 

 

 ̧ Les titres 2 à 6 comprennent chacun les 16 articles suivants : 
 

½ Article.1 : Occupations et utilisations du sol interdites 

½ Article.2 : Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 

½ Article.3 : Conditions ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ 
au public 

½ Article.4 : Conditions ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

½ Article.5 : Superficie minimale des terrains constructibles (Disposition abrogée) 

½ Article.6 : Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises publiques 

½ Article.7 : implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

½ Article.8 : Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une même propriété 

½ Article.9 : Emprise au sol des constructions  

½ Article.10 : Hauteur maximale des constructions 

½ Article.11 : Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

½ Article.12 : Obligations ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

½ Article.13 : Obligations ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ Ŝǘ 
de loisirs, et de plantations 

½ Article.14 : Coefficient ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ό5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜύ 

½ Article.15 : Obligations imposées aux constructions, travaux, installations et aménagements, en matière de 
performances énergétiques et environnementales 

½ Article.16 : Obligations imposées aux constructions, travaux, installations et aménagements, en matière 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ 
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Article 6 :  Division du territoire en zones et documents graphiques 
 ̧ [Ŝ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻǳǾŜǊǘ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ [ƻŎŀƭ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǎǘ ŘƛǾƛǎŞ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƛƴŜǎ ό¦ύΣ en zones agricoles (A), en zones 

naturelles et forestières (N) Ŝǘ Ŝƴ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ƭƛƳƛǘŞes (STECAL). Ces zones peuvent être 
subdivisées en secteurs. 

 

 Les zones urbaines U : 

½ Zone Ua : village 

 Secteur Uaj : jardins au pied du village 

½ Zones Ub et Uc: les couronnes résidentielles 

 Zone Ub : première couronne résidentielle  

 Zone Uc : seconde couronne résidentielle  

 Zone Ucs : secteur de mixité sociale 

½ Zone Ud : équipements publics et services publics 

 Secteur Udt : reconversion du centre de 
vacances 

½ Zone Ue : activités économiques 

½ Zones Uf : les quartiers périphériques  

 Zone Ufa : seules les extensions sont autorisées  

 Zone Ufb : 1 construction limitée 

½ Zone Ut : les campings existants 

 Les zones à urbaniser AU :  

½ Zones 1AU dites alternatives : 

 Zone 1AUa : Le Claou Les Moulières 

 Zone 1AUb : La Ferrage 

 Zone 1AUc : Route de Quinson Ouest 
 

½ Zones 2 AU dites « strictes » 
 

 

 Les zones agricoles A : 

½ Zone A 

 Secteur Af : (re)conquête agricole 

 Secteur Aj : jardins familiaux 

 Secteur Ap : protection paysagère 
 

½ STECAL de la zone A : 

 Asta : restaurant proche de la retenue de 
Quinson. 

 Astb : centre équestre et hébergement 
touristique 

 Les zones naturelles et forestières N : 

½ Zone N 

 Secteur Nco : secteur contribuant au 
maintien des continuités écologiques 

 Secteur Nx : pour la gestion des déchets, 
des gravats  

 Secteur Nt : secteur naturel situé autour 
du centre de vacances 

 Secteur Npv Υ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
centrale photovoltaïque au sol 

 

½ STECAL de la zone N: 

 Nst : le comblement des dents creuses à 
Notre Dame 

 

Intitulé Représentation graphique 

DŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ¦Σ !¦Σ ! Ŝǘ b ŘŞŦƛƴƛǎ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 

R151-17 Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 
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 ̧ Chaque zone, chaque secteur, chaque STECAL, sont délimités et repérés par un indice portant le nom de la zone au 
plan de zonage (cf. «documents n°4-2, documents graphiques »). 

 

Article 7 :  Les prescriptions graphiques règlementaires 

 ̧ Les documents graphiques du règlement comportent diverses indications graphiques additionnelles.  

 ̧ Ces indications sont règlementées dans le document 4.1.3 du PLU : Prescriptions Graphiques Règlementaires 
 

Intitulé de la prescription graphique Représentation aux documents graphiques 

Emplacements Réservés 

 

tƻƭȅƎƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ maximale des constructions 
 

Secteur soumis à une OAP 
όhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴύ 

 

Cheminements piétons  
 

Linéaire de diversité commerciale  
 

Onde de submersion en cas de rupture de barrage 
 

Espaces boisés classés : bois et arbres isolés 
    n 

Espaces boisés classés 

 

Patrimoine naturel : structure paysagère à protéger 

 

Patrimoine écologique : zone humide 

 

.ŃǘƛƳŜƴǘ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ 
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Intitulé de la prescription graphique Représentation aux documents graphiques 

Patrimoine bâti à protéger, à conserver, à restaurer, à mettre en 

valeur ou à requalifier  
 

 

 

Article 8 :  /ƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ t[¦ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ 

autres réglementations 

 ̧ Sont et demeurent applicables sur le territoire communal les dispositions du présent règlement qui se substituent 
ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ŘϥŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘϥǳǊōŀƴƛǎƳŜ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

 ̧ {Ŝ ǎǳǇŜǊǇƻǎŜƴǘ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ t[¦Σ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŞŦƛƴƛǎ ŀǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Υ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ /ƛǾƛƭΣ 
Rural, CƻǊŜǎǘƛŜǊΣ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΣ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŜ wŝƎƭŜƳŜƴǘ 
Sanitaire Départemental, etc. 

 

Article 9 :  !ǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

 ̧ Rappel aux pétitionnaires : Les articles R421-м Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇǊŞŎƛǎŜƴǘ ƭa liste des travaux soumis 
Ł 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ tǊŞŀƭŀōƭŜ ό5tύΣ Ł tŜǊƳƛǎ ŘŜ /ƻƴǎǘǊǳƛǊŜ όt/ύΣ Ł tŜǊƳƛǎ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜǊ όt!ύΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 
formalité ; ainsi : 

 ̧ L'édification de clôtures est subordonnée à déclaration préalable. 

 ̧ les démolitions peuvent être soumises au permis de démolir en application des dispositions du code de l'urbanisme ; 

 ̧ Les coupes et abattages d'arbres sont soumis à déclaration préalable dans les Espaces Boisés Classés et figurant 
comme tels aux documents graphiques, à l'exception de ceux listés par l'Arrêté Préfectoral relatif au 
débroussaillement (cf. annexes du règlement, n°4.1.2 du PLU). 

 

Article 10 :  Divisions 

 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ммр-3 , dans les parties de commune nécessitant une protection particulière en raison de 
la qualité des sites, des milieux naturels et des paysages, le conseil municipal peut décider, par délibération motivée, 
de soumettre, à l'intérieur de zones qu'il délimite, à la déclaration préalable prévue par l'article L. 421-4, les divisions 
volontaires, en propriété ou en jouissance, d'une propriété foncière, par ventes ou locations simultanées ou 
successives qui ne sont pas soumises à un permis d'aménager.  

 ̧ L'autorité compétente peut s'opposer à la division si celle-ci, par son importance, le nombre de lots ou les travaux 
qu'elle implique, est de nature à compromettre gravement le caractère naturel des espaces, la qualité des paysages, 
le maintien des équilibres biologiques ou la possibilité de construire conformément au PLU.  

 ̧ Lorsqu'une vente ou une location a été effectuée en violation des dispositions du présent article, l'autorité 
compétente peut demander à l'autorité judiciaire de constater la nullité de l'acte. L'action en nullité se prescrit par 
cinq ans à compter de la publication de l'acte ayant effectué la divisioƴΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŞƭƛƳƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴŜ 
ƭΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŎƛǘŞŜ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΦ 

 ̧ Un décret en Conseil d'État détermine les conditions d'application du présent article. Il précise les divisions soumises 
à déclaration préalable et les conditions dans lesquelles la délimitation des zones mentionnées au premier alinéa est 
portée à la connaissance du public. 

 

Article 11 :  wŞƎƛƳŜǎ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ƭƻŎŀǘƛƻƴ 
 ̧ Conformément au décret n°2016-1790 du 19 décembre 2016 relatif aux régimeǎ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 
ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ƭƻŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Τ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ƭƻŎŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴ ōŀƛƭƭŜǳǊ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ƻǳ Ł ǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎŞŎǳǘƛǾŜ Ł la signature 
du contrat, si la commune a pris une délibération en ce sens. 
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Article 12 :  Secteurs soumis au Droit de Préemption Urbain (DPU) 

 ̧ Régi par les articles L240-м Ŝǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇǊŞŜƳǇǘƛƻƴ ǳǊōŀƛƴ ǇŜǊƳŜǘ Ł ǳƴŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ 
publique d'acquérir un bien immobilier en se substituant à l'acquéreur trouvé par le vendeur. Ce droit intervient dans 
ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇǊŞŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ¦ Ŝǘ !¦ όǇŀǊ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭύΦ Lƭ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆuvre pour des opérations d'intérêt général (cf. lexique aux annexes du règlement). 

 ̧ Après approbation du PLU par délibération du Conseil Municipal, il pourra être institué un droit de préemption urbain 
sur toutes les zones urbaines (U) et à urbaniser (AU) délimitées sur le PLU du territoire de la commune. 

 

Article 13 :  {ŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘΩ¦ǘƛƭƛǘŞ tǳōƭƛǉǳŜǎ ό{¦tύ 

 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмрм-ом Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ, les SUP sont identifiées aux documents graphiques du 
règlement (documents n°4-2 du PLU) et listées au sein des Annexes Générales (documents n°5 du PLU). 

 

Article 14 :  Eaux potables et minérales 
 ̧ ! ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƛƴǎǘƛǘǳŞǎ ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŘŜ 5ŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩ¦ǘƛƭƛǘŞ tǳōƭƛǉǳŜ ό5¦tύΣ ŘŜǎ 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜǎΦ 

 ̧ Article R2224-22 du code général des collectivités territoriales « Tout dispositif de prélèvement dont la réalisation est 
ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ǳƴ ǳǎŀƎŜ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŞŎƭŀǊŞ ŀǳ aŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊe 
de laquelle cet ouvrage est prévu ». 

 ̧ Article L1321-м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ζ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ƘǳƳŀƛƴŜ όΧύ ǎƻǳǎ ǉǳŜƭǉǳŜ ŦƻǊƳŜ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ όΧύ Ŝǎǘ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ Ŝŀǳ Ŝǎǘ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭŀ Ŏonsommation». 

 

Article 15 :  Règlements des lotissements 

 ̧ Rappel aux pétitionnaires Υ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ппн-9, « Les règles d'urbanisme contenues 
dans les documents du lotissement, notamment le règlement, le cahier des charges s'il a été approuvé ou les clauses 
de nature réglementaire du cahier des charges s'il n'a pas été approuvé, deviennent caduques au terme de dix années 
à compter de la délivrance de l'autorisation de lotir si, à cette date, le lotissement est couvert par un plan local 
d'urbanisme ou un document d'urbanisme en tenant lieu.  

 ̧ De même, lorsqu'une majorité de colotis a demandé le maintien de ces règles, elles cessent de s'appliquer 
immédiatement si le lotissement est couvert par un plan local d'urbanisme ou un document d'urbanisme en tenant 
lieu, dès l'entrée en vigueur de la loi n° 2014-366 du 24 mars 2014 pour l'accès au logement et un urbanisme rénové.  

 ̧ Les dispositions du présent article ne remettent pas en cause les droits et obligations régissant les rapports entre 
Ŏƻƭƻǘƛǎ ŘŞŦƛƴƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ Řǳ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƴƛ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ όΧύΦ » 

 

Article 16 :  Adaptations mineures 

 ̧ [Ŝ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ t[¦ ǎΩŀǇǇlique à toute personne publique ou privée sans dérogation. Seules les adaptations mineures 
ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻŎǘǊƻȅŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ŀǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ tŀǊ ϦŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ƳƛƴŜǳǊŜϦΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ŜƴǘŜƴŘǊŜ ŘŜǎ 
assouplissements qui peuvent être apportés à certaines règles d'urbanisme sans aboutir à une modification des 
dispositions de protection ou à un changement du type d'urbanisation. Ces adaptations excluent tout écart important 
entre la règle et l'autorisation accordée. Une adaptation est mineure dès lors ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŜƳǇƭƛǘ о ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Υ 

½ 9ƭƭŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƴŘǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜ ǇŀǊ ƭΩǳƴ ŘŜǎ о ƳƻǘƛŦǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ ǇŀǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ǎƻƭΣ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ 
des parcelles ou le caractère des constructions avoisinantes (article L152-оΣ ŀƭ м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ. 

½ Elle doit être limitée. 

½ 9ƭƭŜ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŜȄǇǊŜǎǎŜ Ŝǘ ƳƻǘƛǾŞŜΦ 

 ̧ Les adaptations mineures sont accordées par décision du Maire ou de l'autorité compétente. Seules les dispositions 
des articles 3 à 13 de chacune des zones peuvent faire l'objet d'adaptations mineures. Lorsqu'un immeuble bâti 
existant n'est pas conforme aux règles édictées par le règlement applicable à la zone, le permis de construire ne peut 
être accordé que pour des travaux qui ont pour objet d'améliorer la conformité de ces immeubles avec les dites règles 
ou qui sont sans effet à leur égard. 

https://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=JORFTEXT000028772256&categorieLien=cid
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 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мрн-п Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ζ l'autorité compétente pour délivrer le permis de construire 
peut, par décision motivée, accorder des dérogations à une ou plusieurs règles du plan local d'urbanisme pour 
ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Υ όΧύ оϲ 5Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭϥaccessibilité des personnes handicapées à un logement existant. 
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Article 17 :  Protection du patrimoine archéologique 
 ̧ Dans les zones d'intérêt historique, la présence à peu près certaine de vestiges archéologiques provoquera au 

moment des terrassements, des découvertes entraînant l'application du code du patrimoine portant réglementation 
des fouilles archéologiques. Afin d'éviter des difficultés inhérentes à une intervention tardive du Service Régional 
d'Archéologie au moment où les chantiers de construction sont déjà en cours, il est recommandé aux maîtres 
d'ouvrages de soumettre leurs projets d'urbanisme dès que des esquisses de plans de construction sont arrêtées à la 
DRAC. 

DIRECTION REGIONALE DES AFFAIRES CULTURELLES - SEw±L/9 w9DLhb![ 59 [Ω!w/I9h[hDL9 

Bâtiment Austerlitz - 21 Allée Claude Forbin - CS 80783 - 13625 AIX EN PROVENCE Cedex 1 

 ̧ Cette procédure permet de réaliser, à titre préventif, une série de sondages déterminant l'ampleur et l'intérêt des 
vestiges archéologiques susceptibles d'être découverts et de prendre toute mesure permettant de concilier les 
impératifs de l'urbanisme moderne avec ceux de l'étude et de la conservation du patrimoine archéologique. 

 ̧ La commune nŜ Ŧŀƛǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ŘŞƭƛƳƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǇǊŞǎƻƳǇǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ 
archéologique.  

 

Article 18 :  Règles parasismiques 

 ̧ L'intégralité du territoire communal étant située dans une zone de sismicité de niveau modéré (zone 3) sont 
applicables à la fois : 

½ Les dispositions du décret du 22 octobre 2010 (n°2010-1254 et 2010-1255) ; 

½ Les arrêtés du 22 octobre 2010 et du 24 janvier 2011 relatif à la nouvelle réglementation parasismique entrée 
en vigueur au 01 mai 2011 

 Les prescriptions afférentes aux catégories de bâtiments concernées sont détaillées dans les annexes au 
règlement (documents n°4.1.2 du PLU) 

 

Article 19 :  Défense incendie 

 ̧ {ΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ aƻƴǘƳŜȅŀƴ : 

½ Les articles R111-2 et R111-р Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

½ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ wммм-13 du code de la constǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

½ [ΩŀǊǊşǘŞ Řǳ ом ƧŀƴǾƛŜǊ мфус ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

½ [ΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ ол ƳŀǊǎ нлмр ǇƻǊǘŀƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ Řǳ ŘŞōǊƻǳǎǎŀƛƭƭŜƳŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǘ Řǳ 
maintien en état débroussaillé dans le département du Var. (figurant en annexe 5 de la pièce 4.1.2 du PLU). 

 ̧ Pour toute nouvelle construction (hors annexes) la sécurité incendie doit être assurée par un dispositif approprié tels 
que citerne correctement dimensionnée et opérationnelle, borne incendie présentant un débit et une pression 
ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜΣ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴ tƻƛƴǘ ŘΩ9ŀǳ LƴŎŜƴŘƛŜΣ ŜǘŎΦ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ лу ŦŞǾǊƛŜǊ нлмт ǇƻǊǘŀƴǘ 
approbation du Règlement Départemental de la Défense Extérieure Contre lΩLƴŎŜƴŘƛŜ (RDDECI) : les articles 4 des 
zones du PLU reprennent les dispositions règlementaires du RDDECI.  

 ̧ Le PLU de Montmeyan comporte des OAP relatives à la gestion du risque incendie dans le secteur situé en pied de 
falaise, sur les coteaux ouest : voir la pièce n°3 du PLU. 

 

Article 20 :  Conservation des espèces protégées 
 ̧ Conformément aux dispositions des articles L411-м Ŝǘ н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŀǇǇŜƭŞ ŀǳ ǇŞǘƛǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 
ǉǳŜ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŀǳȄ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎΣ ƭŀ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǎƻƴǘ interdites, sauf procédure 
exceptionnelle de dérogation. 
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Article 21 :  wŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ 

 ̧ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ммм-мр Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ « Lorsqu'un bâtiment régulièrement édifié vient 
à être détruit ou démoli, sa reconstruction à l'identique Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŞƭŀƛ ŘŜ ŘƛȄ ŀƴǎ όΧύΦ » Le droit de 
ǊŜŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǎŜǊŀ ǊŜŦǳǎŞ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ƎǊŀǾŜ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

 

Article 22 :  Constructions détruites par catastrophe naturelle ou par sinistre 
 ̧ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L152-4, alinéa 1° Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ « L'autorité compétente pour délivrer 

le permis de construire peut, par décision motivée, accorder des dérogations à une ou plusieurs règles du plan local 
d'urbanisme pour permettre la reconstruction de bâtiments détruits ou endommagés à la suite d'une catastrophe 
naturelle survenue depuis moins d'un an, lorsque les prescriptions imposées aux constructeurs en vue d'assurer la 
sécurité des biens et des personnes sont contraires à ces règles. » 

 

Article 23 :  Motifs de de prescriptions spéciales 
 ̧ !ǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wммм-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ Υ «Le projet peut être refusé ou n'être accepté que 

sous réserve de l'observation de prescriptions spéciales s'il est de nature à porter atteinte à la salubrité ou à la sécurité 
publique du fait de sa situation, de ses caractéristiques, de son importance ou de son implantation à proximité 
d'autres installations. » 

 

Article 24 :  Constructions existantes 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘions « existantes » il 
ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ζŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ηΦ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ζŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ 
ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ηΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜȄistence légale (cf. lexique). 

 

Article 25 :  Débroussaillement et défrichement 

 ̧ La règlementation sur le débroussaillement est obligatoire, il est prévu notamment par le code forestier (articles L131-
10 et suivants), dont le zonage et les conditions sont définies par arrşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭΦ ±ƻƛǊ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ ǇƻǊǘŀƴǘ 
règlement permanent du débroussaillement obligatoire et maintien en état débroussaillé (cf. annexes au présent 
règlement -document 4.1.2). 

 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wмнн-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾironnement, et en fonction des projets nécessitant 
un défrichement, celui-Ŏƛ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƻǳ Ł ǎŀƛǎƛƴŜ ŘŜ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ 
9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŜȄŀƳŜƴ ŀǳ Ŏŀǎ ǇŀǊ ŎŀǎΦ 

 

Article 26 :  Ouvrages techniques nécessaires au fonctionnement des services publics ou 

ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ 
 ̧ [Ŝǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Řŀƴǎ 
ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ Řǳ t[¦ ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜΦ 

 ̧ Les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩ;ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ainsi que 
les affouillements et exhaussements qui leur sont liés sont autorisées dans les différentes zones du PLU. 

 ̧ /Ŝǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Ǝénéral (pylônes, canalisations souterraines, postes électriques, bâtiments 
techniques, équipements ou mise en sécurité des clôtures de postes électrique), ainsi que les affouillements et les 
exhaussements qui y sont liés, ne sont pas soumis aux dispositions des articles 5 à 11 de chacune de des zones du 
PLU. 

 

Article 27 :  Zones humides 

 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [нмм-м Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎΣ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ƻǳ ƴƻƴ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ 
graphiques du PLU, doivent impérativement être conservées et strictement préservées. 
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 ̧ Elles sont inconstructibles et les affouillements, exhaussements de sol et remblais, retournement, drainage, 
ŀǎǎŝŎƘŜƳŜƴǘΣ ǘƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŜƴǘǊŀƛƴŀƴǘ ǳƴŜ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜ Ŝǘ ƭΩŞŘƛŦƛcation de 
clôture sont interdits.  

 ̧ 5ΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ǊŜƴŘǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜǾǊƻƴǘ 
ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ {ŎƘŞƳŀ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ 
ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ Řes Eaux Rhône Méditerranée en vigueur.  

 

Article 28 :  Haie anti dérive de produits phytosanitaires 

 ̧ /ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩ!ǊǊşǘŞ tǊŞŦŜŎǘƻǊŀƭ Řǳ мр ƳŀǊǎ нлмтΣ ŦƛȄŀƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [нро-
7.1 du Code rural et de la pêche maritime, des mesures de protections adaptées doivent être mise en place par tout 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘΩ9wt ǎŜƴǎƛōƭŜΣ ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǊŜŎŜǾŀƴǘ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇƘȅǘƻǇƘŀǊƳŀŎŜǳǘƛǉǳŜǎ όŎŦΦ 
annexes au présent règlement). 
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Titre 2. :  Dispositions applicables 

aux zones Urbaines 
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Zone Ua 

Extraits du rapport de 

présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Ua représente principalement la délimitation du centre-ville, 

noyau urbain historique, à considérer comme un patrimoine bâti 

constituant un ensemble urbain remarquable, dont il convient de 

préserver et mettre en valeur les caractères architecturaux, urbains et 

paysagers. 

Le tissu urbain est serré, dense et les constructions sont implantées en 

ordre continu. 

 

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions et 

installations à destination ŘΩƘŀōƛǘŀǘion, ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ 

ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ de bureau, de commercesΣ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ 

et services publics.  

 

¼ La zone Ua comporte un secteur « Uaj » : 

Il correspond aux quartier-jardins situés au pied du village. Toutes les 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ¦ŀ ǎΩȅ ŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘΣ ǎŀǳŦ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 

contraires indiquées dans les articles de la zone Ua. » 
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 Occupations et utilisations du sol interdites 

 ̧ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘΦ 

½ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

½ [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ carrière. 

½ Le stationnement supérieur à trois mois des caravanes, hors des terrains aménagés. 

½ Les garages collectifs de caravanes. 

½ Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

½ [Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜΦ 

½ Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs et les parcs résidentiels de loisirs. 

½ [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

½ Les dépôts de toute nature supérieur à trois mois όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

½ Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 
 

 Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 

Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ Sont autorisées les occupations et utilisations du sƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦ŀΦм Ŝǘ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ 
conditions les occupations et utilisations suivantes : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ 
techniques nécessaires au fonctionnement des services publics. 

½ Les affouillements et exhaussements du sol sont limités à 2 mètres maximum et ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ 
justifiés par la topographie du site et  ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ la stabilité du sol et le libre écoulement des 
eaux Τ ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜ ƻǳ ƳǳǊ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ǳƴŜ 
hauteur inférieure ou égale à 2 mètres. 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Classées au titre de la Protection de 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
de la zone. 

 ̧ Mesures en faveur de la préservation du potentiel commercial du centre-ville :  

½ Le changement de destination des locaux situés en rez-de-chaussée de la rue du Verdon (une partie de la RD 
2013 identifiée par le linéaire de diversité commerciale sur le plan de zonage) ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǉǳΩŁ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ 
services, ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ όƎƞǘŜΣ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩƘƾǘŜǎΣ ƳŜǳōƭŞ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎƳŜΧύΣ de commerces ou 
ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ǎans nuisance pour le voisinage. 

 ̧ Mesures en faveur de la production de logements à caractère social :  

½ tƻǳǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǳ moins 5 logements collectifs : est obligatoire la réalisation de logements sociaux (locatif 
social ou accession à la propriété) devant représenter au moins 20% de la surface de plancher totale. 

 Recommandation : La production de logements à caractère social doit être favorisée notamment en cas de 
réhabilitation de logements vacants. 

 

 Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 

ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisins. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  
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 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ Ǌƛǎǉǳe pour la sécurité des usagers 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 

 

<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 4 mètres de bande 
de roulement. 

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŀƳŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ƻǊŘǳǊŜǎ 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes. 

 ̧ Pour tout projet de 5 logements ou plus, la sécurité des piétons doit être assurée par des aménagements adéquats. 

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

 

 /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 

ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊuction à 
ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ŝǘ ƘƻǊǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǎǘ ŘŜ плл ƳŝǘǊŜǎΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜ 
par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  

 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳm de 60m3/h pendant 2h. 
 

<  Eau potable 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, doit être raccordée au réseau 
public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

<  Assainissement 

 ̧ Toute installation, ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ Ŏŀnalisations souterraines.  

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

 ̧ En fonction du règlement de ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
ǊŜŦǳǎŞ ǎƛ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎƻƴǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎte des eaux usées domestiques, les rejets 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ non domestiques 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǘ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
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<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
être collectées, stƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊΦ 

 ̧ Le raccordement au réseau pluvial public, lorsqǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  

 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Τ ƛƭ 
pourra être exigé un bassin de rétentƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ retarder les apports au réseau en permettant le 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 

<  Eaux de piscines 

 ̧ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge organique, elles 
doivent être épurées par les filières habituelles. 

 ̧ Les eaux de vidange des bassins doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont donc interdites dans les 
systèmes de collecte des eaux usées. 

 ̧ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞŜǎ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭ ŀǇǊŝǎ ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘƭƻǊŜΦ 
 

<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ; 

½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ Pour toute ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ ǇǊƛǾŞǎΦ 

 ̧ Pour les nouveaux projets de construction de logements collectifs, la desserte en télévision doit être prévue en réseau 
collectif (antenne collective). 

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘŜ Ł ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ŎŃōƭŜǎ ǘƻǊǎŀŘŞǎ posés sur les façades. 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
maçonnerie. 

 

 Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ n° 2014-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

 Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 

publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

 ̧ Les constructions doivent être édifiées : 

½ ǎƻƛǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ voies publiques existantes, à modifier ou à créer ; 

½ soit en prenant comme alignement le nu des façades existantes ; 
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½ à 5 mètres de la berge des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

 ̧ Des implantations différentes peuvent être admises dans les cas : 

½ de reconstructions sur emprises préexistantes ; 

½ d'une amélioration de l'organisation générale de l'îlot et de l'aspect du site urbain ; 

½ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

Dispositions spécifiques en secteur « Uaj » : 

 ̧ les constructions doivent être édifiées à un minimum de 15 mètres du bord de la route départementale afin de laisser 
libres les espaces destinés aux jardins identifiés sur le zonage. 

 

 Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

 ̧ Les constructions doivent être implantées : 

½ ǎƻƛǘ Ŝƴ ƻǊŘǊŜ ŎƻƴǘƛƴǳΣ ŘΩǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜΣ  

½ soit en ordre discontinu, notamment en secteur « Uaj », à 3 mètres des limites séparatives. 

½ [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ǇƛǎŎƛƴŜύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ǎƛ ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ 
pas 1/3 de la longueur de la limite séparative concernée, sans pouvoir dépasser 7 mètres de long sur la limite 
séparative.  

½ Les bassins de piscine, couverts ou non, doivent respecter un recul minimal de 1 mètre par rapport aux limites 
séparatives. 

½ toute nouvelle construction, installation ou clôture ne peut être implantée à moins de 5 mètres de la berge des 
ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

 ̧ Des implantations différentes sont admises pour : 

½ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

½ La reconstruction sur emprise préexistante est autorisée 
 

 Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 

même propriété 

 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

 Emprise au sol des constructions 

 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜΦ  

½ IƻǊƳƛǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όǇƻƻƭ-ƘƻǳǎŜΣ ƎŀǊŀƎŜǎ Τ Χύ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł Υ  

 улƳч ŘΩŜƳprise au sol (emprise de toutes les annexes hors piscine). 

 пл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜΦ 
 

 Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure de la hauteur autorisée 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé  

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 
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<  Hauteur maximale autorisée 

 ̧ La hauteur maximale des nouvelles constructions ne pourra excéder la hauteur moyenne du ŦǊƻƴǘ ōŃǘƛ ŘŜ ƭΩƛƭƻǘ, sans 
dépasser : 

½ La hauteur mitoyenne la plus élevée, 

½ Et dans tous les cas, la hauteur absolue de 12 mètres. 

½ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage. 

 ̧ Le front bâti à prendre en considération est un ensemble continu de 4 constructions Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎΦ 
 

I Voir la règle de calcul ci-après :  

 

½ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ : 

 ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ; 

 ƭŀ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŞǘŀƎŜ όwҌм ǎƻƛǘ т Ƴύ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴŎŀŘǊŞ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ wҌл ; 

 les constructions et installations nécessaires aux services publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ; 

 Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƭΩƛƭƻǘ ƴΩŜǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǉǳŜ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ǎŜ ǎǳǊŞƭŜǾŜǊ ŘŜ н ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘΦ 
 

Dispositions spécifiques en secteur « Uaj » : 

 ̧ La hauteur maximale des constructions autorisées  est de 7 mètres. 

 ̧ Cette disposition ƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ dont la  hauteur (y compris les abris de jardins et garages) 
ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage. 
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 Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 
 

 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2 dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊve de l'observation de 
prescriptions spéciales. 

 ̧ Les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ne sont pas soumises aux 
dispositions particulières définies ci-après. 

 

 

<  Dispositions particulières 

 

Ù Toitures 

 ̧ Les toitures sont simples, à 1, 2, 3 ou 4 pentes opposées. La pente de la toiture doit être sensiblement identique à 
celle des toitures des constructions avoisinantes, comprise entre 27% et 35%. Les toitures à une seule pente sont 
admises si elles existaient auparavant ou si elles existent sur l'un ou l'autre des bâtiments voisins. 

 ̧ Elles sont réalisées en tuiles romaines, rondes canal de la 
même couleur que les tuiles environnantes (tuiles rondes 
vieillies et de teintes variées). 

 ̧ La toiture sera réalisée avec les tuiles de courant et de 
couvert, tel que dessiné sur le schéma ci-contre Ĕ 

 ̧ Les souches de cheminées doivent être simples, 
recouvertes du même enduit que les murs, et implantées 
judicieusement, de manière à éviter des hauteurs de souches trop grandes. 

 

Ù Faîtage 

 ̧ Monté avec les mêmes tuiles de couverture, il est indispensable que les tuiles de faîtage soient placées de façon à 
ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ 

 

Ù Débords de la couverture 

 ̧ Les débords avals de la couverture doivent être constitués soit par une corniche, soit par une génoise où seule la tuile 
canal peut être utilisée pour sa réalisation. 

 ̧ [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴƻƛǎŜ Ŝǎǘ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŦǊŀǇǇŜǊ ƭŜ ŎǊŞǇƛǎ 
de la façade. Le débord est établi en fonction de la hauteur de la bâtisse, entre un à trois rangs de génoise. La tuile 
utilisée sera identique à celle de la toiture.  
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Ù Toitures et terrasses 

 ̧ Sont autorisés les « pigeonniers » ou 
« colombiers η Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎŀƛƭƭŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ 
toiture, avec rampant en amont et en aval, sans 
ŘŞǘƻƛǘǳǊŜǊΣ Ł ƭΩŀōǊƛ ŘŜ ƭŀ ǇƭǳƛŜΣ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ǇŀǊ 
rapport au nu de la façade (cf. schéma ci-contre). 

  

Coupe façade Coupe en travers 
 

¶ Sont également autorisés les « souleillados » 

incluses dans une pente de toit tuilé, avec rampant 

en amont et en aval, sans supprimer le faîtage. La 

surface ouverte dans la toiture devra être en 

ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ м ƳŝǘǊŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ƴǳ ŘŜ ƭŀ 

façade et 1 mètre par rapport au faîtage. La 

surface ouverte dans la toiture ne concernera pas 

Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ǉǳŀǊǘ Řǳ Ǉŀƴ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭŜ 

souleillado. (cf. schéma ci-contre). Un seul 

souleillado par habitation est autorisé.  

 

 

Ù Ouvertures 

 

 

 ̧ 9ȄŎŜǇǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻǳǘƛǉǳŜΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ƻǳ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ Ŝƴ ǊŜȊ-de-chaussée, les ouvertures 
doivent être plus hautes que larges, les linteaux doivent être droits ou très légèrement cintrés. La surface des 
ouvertures doit toujours être inférieure à la surface des parties pleines. 

 ̧ Les ouvertures sont à réaliser selon les dessins traditionnellement rencontrés dans le centre ancien, de manière à 
préserver sa typologie architecturale et son identité. Les tons des menuiseries doivent être en harmonie avec les 
couleurs traditionnelles. 

 ̧ Les portes anciennes des maisons du centre-ville Ŝǘ ƭŜǳǊ ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜ ŀǇǇŀǊŜƛllée doivent être 
préservées. 
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 ̧ Les ouvertures de vantaux des portes ou volets battants sur la rue en rez-de-chaussée sont autorisées à condition de 
ne pas entraver la sécurité publique. 

 ̧ Les grilles de défense à barreaux droits en harmonie avec les couleurs traditionnelles sont autorisées.  

 ̧ Les soubassements en saillies ne devront empiéter en aucune façon sur le trottoir. 
 

Ù Balcons 

 ̧ Les balcons sont interdits. 
 

Ù Enduits et revêtements 

 ̧ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƴƻƴ ǊŜǾşǘǳǎ ƻǳ ŜƴŘǳƛǘǎΣ 
Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜ. 

 ̧ La couleur des matériaux de constrǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜǎ ŜƴŘǳƛǘǎΣ Řƻƛǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘŜǎ 
et se rapprocher de la palette de couleur réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan et 
annexée au règlement (document 4.1.2). 

 ̧ Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils 
doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

 ̧ [Ŝǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘant. 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀƴŎƛŜƴǎ όŘŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ ŜƴŘǳƛǘ Ł ōŀǎŜ 
de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite sauf peinture à la chaux 
sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent être plus clairs que la couleur de la 
ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ 
(bandeaux, corniches, encadrements de baies) doivent être conservées et restaurées. 

 

Ù Couleurs 

I Consulter la palette chromatique réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan (document 4.1.2). 

 ̧ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans le centre-ville, quelques principes doivent être appliqués : 

½ Alterner les couleurs,  

½ Ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries,  

½ Différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face,  

½ tŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜs ferronneries et ne pas les laisser bruts ou vernis notamment les 
volets. 

 !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ǎƻƴ ƛŘŜƴǘƛǘŞΦ 
Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se rattacher à la tradition locale 
faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

½ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou moins 
ocré.  

½ Les couleurs trop vives et agressƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ Řǳ centre-ville, et le blanc 
pur sont à proscrire. 

 

Ù Boiseries des fenêtres et volets 

 ̧ [Ŝǎ ƘǳƛǎǎŜǊƛŜǎ ŎƛƴǘǊŞŜǎ ƻǳ ŘΩŞǉǳŜǊǊŜ Ŝƴ ōƻƛǎ ǇŜƛƴǘ ŀǾŜŎ ƳŜƴŜŀǳȄ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜǎΤ ŎƻƳǇǘŜǊ Ŝƴ ǇǊƛƴŎƛǇŜ о ƻǳ п 
carreaux sur la hauteur pour les fenêtres. Pour les plus anciennes menuiseries préférer les petits carreaux à la 
française et conserver les impostes avec moulure à entablement en partie haute quand elles existent. Les barres 
ŘΩŀǇǇǳƛǎ Ŝƴ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ ŘŜ ǎǘȅƭŜ ǎont à conserver ou à restituer, dans la mesure du possible. 

 

Ù Encadrements des fenêtres et volets 

 ̧ Les encadrements de baies seront conservés, restaurés ou restitués : soit peints au badigeon dans la plupart des cas, 
soit en relief en pierre ou au stuc mouluré suivant le style architectural. Conserver également les feuillures pour les 
contrevents. 
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Ù Appuis des baies  

 ̧ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ǊŜǎǘŀǳǊŜǊΣ ƻǳ ǊŜǎǘƛǘǳŜǊΣ ǎΩƛƭǎ ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ ǇƭǳǎΣ ƭŜǎ ŀǇǇǳƛǎ Ŧƛƴǎ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻǳƭǳǊŜǎ ŀǳ 
stuc. Dans certaines typologies les appuis sont en pierre calcaire moulurée: il convient de les restaurer (brossage, 
sablage, greffe de pierre éventuelle). 

 

Ù Fenêtres et volets des constructions neuves 

tƻǳǊ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳƛ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜs. Par contre les huisseries 

(fenêtres, porte- fenêtres ou baies vitrées) pourront être réalisées en aluminium laqué (suivant le nuancier) ou en PVC 

gris ou beige. Le bois sera toujours privilégié pour les volets et persiennes. 

 

Ù Menuiseries des fenêtres et volets 

 ̧ Les menuiseries devront être peintes avec les couleurs traditionnelles : bleu charron, bleu gris, gris, brun, vert-gris, 
ǾŜǊǘ ŦƻƴŎŞΣ ƳŀǊǊƻƴ tǊƻǾŜƴŎŜΦ /Ŝǎ ǘƻƴŀƭƛǘŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŘǳƛǘΦ DŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ǇƻǊǘŜǎΣ 
volets et fenêtres ont la même coloration. 

 ̧ Toutefois, les fenêtres peuvent êtres peintes de couleur plus claire tout en restant dans la même gamme de coloris. 
¦ƴŜ ǎŜǳƭŜ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ŦŀœŀŘŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ Ŝǘ ǇƻǊǘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎΦ [Ŝǎ teintes 
ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜƳǇƭƻȅŞŜǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜΦ 

 ̧ [ŀ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ŎŀǊǊŜŀǳȄΣ ƭŀ ǇƻǎŜ ŘŜ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Ŝǘ ƴƻƴ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ 
ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦŜƴşǘǊŜ Ł н ǾŀƴǘŀǳȄ ǇŀǊ ǳƴ seul vantail, sont à proscrire. 

 ̧ Les volets peuvent être persiennés ou pleins (à double lame croisée, à cadre), selon les modèles anciens présents 
dans le centre urbain. Les volets roulants ou à barre et écharpe sont interdits. 

 ̧ Les volets roulants et grillŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜǎ ǎƻƴǘ Ł ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Ł ƭΩƛntérieur des locaux 
commerciaux, sauf impossibilité technique dûment justifiée. 

 ̧ Les portes de garage seront pleines. 
 

Ù Boiseries des portes 

 ̧ [ŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ Ł ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳŞƳƻƛǊŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜΦ Le  
linteau ou la «clé» parfois datée est un élément essentiel à la conservation du caractère et de la mémoire historique 
ŘΩǳƴ ŞŘƛŦƛŎŜΦ 

 ̧ La porte a souvent été conservée au cours des siècles ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ŀ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƻƴ 
évitera son remplacement par une porte industrielle standardisée et anonyme ou faussement «stylée». On 
privilégiera la restauration et le remplacement des parties abîmées chaque fois que cela est possible. En cas de 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞΣ ŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŎƘŀƴƎŞŜǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝƴ ōƻƛǎΣ ƭŀ ǉǳƛƴŎŀƛƭƭŜǊƛŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ όǇŜƴǘǳǊŜǎΣ ōƻǳǘƻƴ ŘŜ ǇƻǊǘŜΣ 
ƘŜǳǊǘƻƛǊΧύ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎŜǊǾŞŜ Ŝǘ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ {ƛ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀ ŘƛǎǇŀǊǳΣ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ōƻƛǎ sera restituée 
suivant les modèles historiques du centre-ville et en fonction de la typologie architecturale de la façade. Les 
encadrements en pierre seront nettoyés par hydro gommage dans la mesure du possible.  

 ̧ Conserver et restaurer (de préférence à un ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘύ ƭŜǎ ǇƻǊǘŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŎƛƴǘǊŞŜǎ ƻǳ ŘΩŞǉǳŜǊǊŜ Ŝƴ ōƻƛǎ ƳŀǎǎƛŦ 
ŀǾŜŎ ƻǳ ǎŀƴǎ ƛƳǇƻǎǘŜΤ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘŜǾǊŀ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜǊ ŘŜǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ ǇƻǊǘŜǎΣ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜ 
ŀǾŜŎ ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜΦ 

 

Ù Encadrement des portes 

 ̧ Les encadrements devront être conservés ou restaurés : soit peints au badigeon, soit en relief en pierre suivant les 
styles architecturaux.  

 

Ù Seuils des portes 

 ̧ Conserver, restaurer ou restituer les seuils et les emmarchements en pierre calcaire bouchardée ou en pierre 
marbrière, parfois en carrare, suivant les styles et les époques.  

 ̧ En cas de changement de destination, la structure des portes de remises devra être conservée. 
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Ù Inscriptions publicitaires et enseignes : recommandations 

 ̧ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les pré-enseignes, les caissons 
lumineux et les enseignes « néon » ou « fluo » sont interdites.  

 ̧ Une seule enseigne drapeau est autorisée par commerce et par façade. 

 ̧ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǇŜƛƴǘŜǎΣ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ŘŞŎƻǳǇŞŜǎ όǊŞǘǊƻŞŎƭŀƛǊŞŜǎ ǎƛ ōŜǎƻƛƴύ ƻǳ ŘΩǳƴ ǇŀƴƴŜŀǳ Ŝƴ 
ŀǇǇƭƛǉǳŜΦ [Ŝ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ Ł ŎŜƴǘǊer par rapport à la devanture. 

 ̧ Les inscriptions publicitaires ou commerciales peintes sur les façades sont acceptées sur projet et uniquement après 
accord de la mairie. 

 ̧ Les panneaux publicitaires fixés sur les façades sont interdits. 

 ̧ Seules sont admises, sur les immeubles bâtis, les enseignes des commerces et des activités qui y sont établis. 

 ̧ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et édifiées  à une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du 
niveau de la voie. 

 ̧ Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects, et éteints après la fermeture.  

 ̧ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 centimètres maximum à compter du mur de façade.  
 

Ù Devantures commerciales 

I Consulter également les préconisations pour les devantures commerciales du centre-ville, dans les annexes au règlement, 

document n°4.1.2 du PLU. 

 ̧ Deux types de devanture sont autorisés : 

          
 

½ La devanture en feuillure : devanture vitrée dans un châssis posé en feuilƭǳǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ Řǳ ƳǳǊΦ [ŀ ǾƛǘǊƛƴŜ 
Ŝǎǘ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ōŀƛŜΣ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘŜ мр Ł нл ŎƳ ŜƴǾƛǊƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ƴǳ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ƳǳǊΦ 

½ La devanture en applique : qui se présente telle une baie, intégrée dans un ensemble menuisé comprenant des 
ǇŀƴƴŜŀǳȄ ƭŀǘŞǊŀǳȄΤ ƭŜ ōŀƴŘŜŀǳ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ǊŜŎŜǾŀƴǘ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜΦ [ŀ ǎŀƛƭƭƛŜ Řǳ ŎƻŦŦǊŀƎŜ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ нр ŎƳ 
par rapport au nu de la façade. Les panneaux sont menuisés et moulurés. 

 

Ù Antennes paraboliques 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées ; les implantations en façade sur rue 
sont interdites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les moins visibles depuis 
les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques seront implantées sur la toiture la 
moins visible depuis les espaces publics, elles ne pourront en aucun cas dépasser le faîtage du toit. 

 

Ù !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ 
Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

 ̧ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ dissimulée derrière 
ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 
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Ù Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires 

 ̧ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires sont autorisés en toiture sous conditions cumulatives : 

½ sΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

½ ǎΩƛƭǎ ont la même teinte que celle des tuiles avoisinantes : principe des tuiles solaires ; 

½ si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques. 
 

Ù Clôtures 

 ̧ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,90 mètre. 

 ̧ [Ŝǎ ōǊƛǎŜǎ ǾǳŜǎ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎΦ [Ŝǎ ōŃŎƘŜǎ Ŝǘ ŎƭŀǳǎǘǊŀǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ plastique, tissus » sont interdits. 

 ̧ Sont autorisées : 

½ les clôtures constituées par un mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ Ł ōŀǊǊŜŀǳŘŀƎŜΦ  

½ Les haies vives. 

 ̧ Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec les mêmes tons et enduits que la construction principale, 
ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ  

 ̧ Les murs situés au-dessus des murs de soutènement sont autorisés dans les mêmes matériaux que les murs de 
soutènement. 

 ̧ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 
 

Ù Murs de soutènement 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŏƻƴœǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭΦ  

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜǎ 
traditionnelles et limitées à 2 mètres de hauteur.  

 ̧ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł мƳрлΦ  

 ̧ Les restanques existantes, composantes héritées du paysage local, sont à conserver et à restaurer.  

 ̧ Les enrochements et les dispositifs modulaires à emboitement sont interdits. 
 

Ù Éclairages 

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 

 ̧ Les éclairages, privés (abords des constructions à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ 
indispensables à la sécurisation de la zone, émettront une source 
lumineuse orientée du haut vers le bas, dans un cône de 70 ° par 
rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de projecteurs à 
verres horizontaux orientés du haut vers le bas garantissent la non-diffusion de la lumière vers le haut). 

 ̧ Les éclairages extérieurs privés, devront être adaptées aux besoins (un éclairage trop puissant étant souvent inutile). 
Les éclaƛǊŀƎŜǎ Ł ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞǎΦ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ όǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊύ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ƻǊƛŜƴǘŞ 
ǾŜǊǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ŞŎƭŀƛǊŜǊ Ŝǘ ƴƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎŜǊŀ 
privilégiée sur les façŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƴƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦύΦ 

 ̧ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎΦ 

 ̧ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƻǎǎŜ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ǇŜǊǎƛŜƴƴŜǎΦ 

 ̧ La température de couleur des éclairages doit être inférieure à 2700 Kelvin. 
 

 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ 

de stationnement 

 ̧ Non règlementé. 
 

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation 

ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ et de loisirs, et de plantations 
 ̧ Le végétal est indispensable dans les futurs aménagements. Les délaissés devront impérativement être plantés. 

 ̧ Un traitement paysager des systèmes de rétention des eaux de pluie contribuera à la gestion du pluvial (noues, fossés, 
ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇƛŞǘƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎΧύΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ 
approprié à leur usage. 

 ̧ Tout arbre de haute tige (= taille du tronc : minimum 180 cm) abattu doit être remplacé par un arbre d'essence 
adaptée au sol. 

 ̧ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ 
(a minima 1 arbre pour 100m²) et végétalisées. 

 ̧ Les dépôts et stockages (de matériŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭϥŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ 
masqués par des rideaux d'arbres de taille variée ou haies vives à feuilles persistantes. 

 ̧ Aménagements végétaux : 

½ Les haies séparatives ne doivent pas être mono spécifiquŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ : une 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ bocagères » ou « champêtres », en 
ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜǎΣ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎΦ 

½ Les espèces végétales plantées doivent être arborescente ou arbustive, ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ, et adaptées au climat 
et au sol Υ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ǇƻƛǊƛŜǊΣΧύΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƧǳŘŞŜΣ ƭŜ ŎŀǊƻǳōƛŜǊΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƭƛŝƎŜΣ ƭŜ 
chêne vert, le chêne pubescent, le chêne kermès, le CormierΣ ƭΩŞǊŀōƭŜΣ ƭŜ ŦŀǳȄ ǇƻƛǾǊƛŜǊΣ ƭŜ ŦƛƎǳƛŜǊΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ ƭŜ 
pistachier, le tamaris. 

½ Les espèces allergisantes sont à éviter (Aulnes, Cyprès commun, ambroisies, armoises, Baldingère, fromental 
élevée- liste non exhaustive). 

½ Les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. (voir liste dans le document 4.1.2 du PLU). 
 

 Coefficient d'occupation du sol 

 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 
(ALUR). 

 

 Obligations en matière de performances énergétiques et 

environnementales des constructions 

 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 

électroniques 

 ̧ La mise en place de fourreaux de réserves est obligatoire lors de la ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ŘŜ 
lotissements. 
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Zone Ub 

Extraits du rapport de 

présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Ub représente la délimitation des quartiers situés en continuité 

du centre-ville, dans la « première couronne » et traversée par la 

déviation. Le tissu urbain est modérément lâche et les constructions sont 

implantées en ordre discontinu ; la densité est moindre que dans le centre 

urbain. 

 

Une mixité et une complémentarité des différentes fonctions urbaines 

ǎƻƴǘ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜǎ ŜǘΣ ŘŜ ǇŀǊ ǎŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎΣ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ȅ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƛŎŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƞǘ 

des espaces privilégiés pour le renouvellement urbain. 

 

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions à 

ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎΣ ŘŜ 

ōǳǊŜŀǳȄΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ 

services publics oǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦη 

 

  



Page 29 sur 144 

Révision à Objet Unique n°1 du PLU de Montmeyan |Document 4.1.1. Règlement- Pièce écrite  

 

Article Ub.1 :  Occupations et utilisations du sol interdites 
 ̧ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘΦ 

½ Les activités agricoles ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

½ [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜΦ 

½ Le stationnement supérieur à trois mois des caravanes, hors des terrains aménagés. 

½ Les garages collectifs de caravanes. 

½ Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

½ [Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜΦ 

½ Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs et les parcs résidentiels de loisirs. 

½ [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

½ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

½ Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 
 

Article Ub.2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 
 

Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ Sont autorisées les occupations et utilisations du soƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦ō.1 et sont autorisées sous 
conditions les occupations et utilisations suivantes : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ouvrages 
techniques nécessaires au fonctionnement des services publics. 

½ Les affouillements et exhaussements du sol sont limités à 2 mètres maximum et ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ 
justifiés par la topographie du site et ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎǘŀōƛlité du sol et le libre écoulement des 
ŜŀǳȄ Τ ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜ ƻǳ ƳǳǊ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ǳƴŜ 
hauteur inférieure ou égale à 2 mètres. 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ /ƭŀǎǎŞŜǎ au titre de la Protection de 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
de la zone. 

 ̧ Mesures en faveur de la production de logements à caractère social :  

½ tƻǳǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ р ƭƻƎements collectifs : est obligatoire la réalisation de logements sociaux (locatif 
social ou accession à la propriété) devant représenter au moins 20% de la surface de plancher totale. 

 Recommandation : la production de logements à caractère social doit être favorisée notamment en cas de 
réhabilitation de logements vacants. 

 

Article Ub.3 :  Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  

 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞcurité des usagers 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 
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<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 4 mètres de bande 
de roulement. Cette distance est portée à 5 mètres si le projet comporte plus de 10 constructions. 

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ trafic, de sécurité des usagers et de ramassage des ordures 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes. 

 ̧ Pour tout projet de 5 logements ou plus, la sécurité des piétons doit être assurée par des aménagements de trottoirs 
ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩмΣнл Ƴ 

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ par des voies publiques 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

 

Article Ub.4 :  /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł 
ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ŝǘ ƘƻǊǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǎǘ ŘŜ нлл ƳŝǘǊŜǎΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜ 
par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  

 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ слƳоκƘ ǇŜƴŘŀƴǘ нƘΦ 
 

<  Eau potable 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, doit être raccordée au réseau 
public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

<  Assainissement 

 ̧ Toute installation, construction à dŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, doit être raccordée au réseau 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜs de 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

 ̧ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎsement 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 

 ̧ [ΩŞvacuation des eaux et matières usées dans les fossés et le réseau pluvial est interdite. 
 

<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-service ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  
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 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎoulement des eaux pluviales daƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ; il 
ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ la mesure du possible, dans les 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 
 

<  Eaux de piscines 

 ̧ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge organique, elles 
doivent être épurées par les filières habituelles. 

 ̧ Les eaux de vidange des bassins doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont donc interdites dans les 
systèmes de collecte des eaux usées. 

 ̧ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞŜǎ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ƴaturel après neutralisation du chlore. 
 

<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ soit dissimulées et intégrŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ; 

½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ǌéalisés en souterrain sur fonds privés. 

 ̧ Pour les nouveaux projets de construction de logements collectifs, la desserte en télévision doit être prévue en réseau 
collectif (antenne collective). 

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊuction neuve adjacente à un bâtiment existant, 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ŎŃōƭŜǎ ǘƻǊǎŀŘŞǎ ǇƻǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
maçonnerie. 

 

Article Ub.5 :  Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ub.6 :  Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 
publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

 ̧ Toute construction nouvelle doit respecter un recul minimum de : 

½ 10 mètres par rapport à la bordure des Routes Départementales ; 

½ 7 mètres par rapport à ƭΩŀȄŜ des autres voies existantes ou à créer; 

½ 5 mètres de la berge des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

I Est pris en compte dans ce calcul, la projection verticale, au sol de la construction projetée. 

 ̧ tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊt à la limite de la plateforme 
des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 
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 ̧ Les portails pour véhicules doivent respecter un recul minimum de 5 ƳŝǘǊŜǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ de la RD13 et 
de 3 mètres des autres voies publiques existŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ 
ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ /ŜǘǘŜ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƭŀŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
12. Dans le cas de la présence de portail automatisé et de la formalisation de deux places de stationnement au sein 
de la propriété, la marge de recul de 3 mètres précités ne sera pas exigée en limite de voie communale. Elle sera 
exigée en limite de voie départementale. 

 ̧ Une implantation différente peut être admise : 

½ vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

½ dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions peuvent être 
édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades existantes ; 

½ dans les cas de restauration des constructions préexistantes. 
 

Article Ub.7 :  Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 
 ̧ Les constructions doivent être implantées : 

½ soit en limite séparative, 

½ soit à 3 mètres minimum des limites séparatives. 

½ toute nouvelle construction ou installation ou clôture ne peut être implantée à moins de 5 mètres de la berge 
des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

½ Les annexeǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ǇƛǎŎƛƴŜύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ǎƛ ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ 
pas 1/3 de la longueur de la limite séparative concernée, sans pouvoir dépasser 7 mètres de long sur la limite 
séparative. /ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ Ŝǎǘ ŎǳƳǳƭŀǘƛǾŜ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜΦ  

½ Les bassins de piscine, couverts ou non, doivent respecter un recul minimal de 2 mètres par rapport aux limites 
séparatives. 

½ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Ub.8 :  Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 
même propriété 

 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

Article Ub.9 :  Emprise au sol des constructions 
 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ Ŏonstructions Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ne peut excéder 30% de la surface du terrain.  

½ bŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όǇƻƻƭ-house, garages Τ Χύ ǉǳƛ ǎƻƴǘ 
limitées à :  

 улƳч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ au sol (emprise de toutes les annexes hors piscine). 

 пл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜΦ 

 ̧ Pour les nouvelles constructions ayant une autre destination autorisée en zone Ub (commerces, servicesΧύΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ 
au sol ne peut excéder 40% de la surface du terrain. 

 ̧ Pour les logementǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ Ł ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǎƻŎƛŀƭ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ƳŀƧƻǊŞŜ Ł 40%. 

 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜ Υ 

½ Pour les constructions à caractère social et les EHPAD. 

½ tƻǳǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩintérêt collectif. 
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Article Ub.10 :  Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé  

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 

 
 

<  Hauteur maximale autorisée 

 ̧ La hauteur des constructions principales ne peut pas dépasser 7 mètres à l'égout du toit ou à l'acrotère ; elle est 
limitée à 3,50 mètres lorsque la construction est édifiée sur la limite séparative. 

 ̧ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage. 

 ̧ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł cette règle : 

½ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ; 

½ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-dessus. 

½ les constructions et installations nécessaires aux services ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

½ Les EHPAD. 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ, pour lesquelles la hauteur est majorée à ф ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ 
du toit ƻǳ Ł ƭΩŀŎǊƻǘŝǊŜ ǎǳǊ ǳƴ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ рл҈ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭΦ 

 

Article Ub.11 :  Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2.dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎé ou n'être accepté que sous réserve de l'observation de 
prescriptions spéciales. 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ 
dispositions particulières définies ci-après. 
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<  Dispositions particulières 

Ù Toitures 

Les toitures sont simples, à 2 ou 4 pentes opposées. La pente 

doit se situer entre 27% et 35%.  

Les toitures à une seule pente sont admises si elles existaient 

auparavant ou si elles existent sur l'un ou l'autre des bâtiments 

voisins. 

Les toitures à plusieurs rampants sont autorisées dans le cadre 

ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƻǳ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ŘŜǳȄ 

rues. 

En cas de toiture à pente, les tuiles sont obligatoires. La pose sur plaque est autorisée. Elles sont réalisées en tuiles 

romaines, rondes canal de la même couleur que les tuiles environnantes (tuiles rondes vieillies et de teintes variées). La 

toiture sera réalisée avec les tuiles de courant et de couvert, tel que dessiné sur le schéma ci-contre. 

Les souches de cheminées doivent être simples, recouvertes du même enduit que les murs, et implantées 

judicieusement, de manière à éviter des hauteurs de souches trop grandes. 

Les toitures à toit terrasse sont autorisées si elles sont végétalisées. Aucune souche, superstructure ou appareil de 

climatisation ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ sur les toitures terrasses. 

 

Ù Faîtage 

 ̧ Monté avec les mêmes tuiles de couverture, il est indispensable que les tuiles de faîtage soient placées de façon à 
ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ 

 

Ù Débords de la couverture 

 ̧ Les débords avals de la couverture doivent être constitués soit par une corniche, soit par une génoise où seule la tuile 
canal peut être utilisée pour sa réalisation. 

 ̧ [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴƻƛǎŜ Ŝǎǘ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ne viennent frapper le crépis 
de la façade. Le débord est établi en fonction de la hauteur de la bâtisse, entre un à trois rangs de génoise. Cette tuile 
Ŏŀƴŀƭ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŜƛƴǘŜǎ ǊƻǎŞŜǎ ƴǳŀƴŎŞŜǎ Ŝǘ ǾƛŜƛƭƭƛŜǎΦ [Ŝǎ ǘǳƛƭŜǎ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ǳƴƛŦorme (rouge, 
orange, jaune...) sont à proscrire. 

 

Ù Ouvertures 

 ̧ 9ȄŎŜǇǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ōƻǳǘƛǉǳŜΣ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ƻǳ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ Ŝƴ ǊŜȊ-de-chaussée, les ouvertures 
doivent être plus hautes que larges, les linteaux doivent être droits ou très légèrement cintrés. La surface des 
ouvertures doit toujours être inférieure à la surface des parties pleines. 

 ̧ Les ouvertures sont à réaliser selon les dessins traditionnellement rencontrés dans le centre ancien, de manière à 
préserver sa typologie architecturale et son identité. Les tons des menuiseries doivent être en harmonie avec les 
couleurs traditionnelles. 

 ̧ Les ouvertures de vantaux des portes ou volets battants sur la rue 
en rez-de-chaussée sont autorisées à condition de ne pas entraver 
la sécurité publique. 

 ̧ Les grilles de défense à barreaux droits en harmonie avec les 
couleurs traditionnelles sont autorisées.  

 ̧ Les soubassements en saillies ne devront empiéter en aucune 
façon sur le trottoir. 

 ̧ Afin de favoriser la mitoyenneté, les ouvertures (telles que portes 
Ŝǘ ŦŜƴşǘǊŜǎύ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭΩŀŘƻǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ 
ƭΩŀŎŎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ (cf. schéma). 
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Ù Enduits et revêtements 

 ̧ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƴƻƴ ǊŜǾşǘǳǎ ƻǳ ŜƴŘǳƛǘǎΣ 
Ł ƭΩŜȄŎŜption de la pierre. 

 ̧ [ŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜǎ ŜƴŘǳƛǘǎΣ Řƻƛǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǾƻƛǎƛƴŀƴǘŜǎ 
et se rapprocher de la palette de couleur réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan et 
annexée au règlement (document 4.1.2). 

 ̧ Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils 
doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

 ̧ Les reprises partielles en cas de réparation dŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀƴŎƛŜƴǎ όŘŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ ŜƴŘǳƛǘ Ł ōŀǎŜ 
de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite sauf peinture à la chaux 
sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent être plus clairs que la couleur de la 
ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛstantes 
(bandeaux, corniches, encadrements de baies) doivent être conservées et restaurées. 

 

Ù Couleurs 

I Consulter la palette chromatique réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan (document 4.1.2). 

 ̧ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans la zone, quelques principes doivent être appliqués: 

½ Alterner les couleurs,  

½ Ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries,  

½ Différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face,  

½ tŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ 
volets. 

½ !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ǎƻƴ ƛŘŜƴǘƛǘŞΦ {ǳǊ ƭŀ 
commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se rattacher à la tradition locale faite de teintes 
douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

 ̧ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou moins ocré.  

 ̧ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜ du quartier, et le blanc pur sont 
à proscrire. 

 

Ù Menuiseries des fenêtres et volets 

 ̧ Les menuiseries devront être peintes avec les couleurs traditionnelles : bleu charron, bleu gris, gris, brun, vert-gris, 
ǾŜǊǘ ŦƻƴŎŞΣ ƳŀǊǊƻƴ tǊƻǾŜƴŎŜΦ /Ŝǎ ǘƻƴŀƭƛǘŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŘǳƛǘΦ DŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ǇƻǊǘŜǎΣ 
volets et fenêtres ont la même coloration. 

 

Ù Inscriptions publicitaires et enseignes 

 ̧ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les pré-enseignes, les caissons 
lumineux et les enseignes « néon » sont interdites.  

 ̧ Une seule enseigne drapeau est autorisée par commerce. 

 ̧ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǇŜƛƴǘŜǎΣ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ŘŞŎƻǳǇŞŜǎ όǊŞǘǊƻŞŎƭŀƛǊŞŜǎ ǎƛ ōŜǎƻƛƴύ ƻǳ ŘΩǳƴ ǇŀƴƴŜŀǳ Ŝƴ 
ŀǇǇƭƛǉǳŜΦ [Ŝ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ Ł ŎŜƴǘǊŜǊ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜΦ 

 ̧ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune installation 
de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles bâtis, les enseignes des 
commerces et des activités qui y sont établis. Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées 
dans les limites des rez-de-chaussée commerciaux. En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm 
maximum à compter du mur de façade. Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée 
et ne pourront être édifiés à une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie.  
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Ù Antennes paraboliques 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ en toiture ou au sol sont autorisées ; les implantations en façade sur rue 
sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les moins visibles depuis 
les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques seront implantées sur la toiture la 
moins visible depuis les espaces publics, elles ne pourront en aucun cas dépasser le faîtage du toit. 

 

Ù !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ en toiture est autorisée sous réserve de les intégrer 
Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

 ̧ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ ŘŜǊǊƛŝǊŜ 
ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Ù Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires 

 ̧ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires sont autorisés en toiture sous conditions cumulatives : 

½ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎΣ ŀǳ ƳƛŜǳȄΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

½ si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques. 
 

Ù Clôtures 

 ̧ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 

 ̧ [Ŝǎ ōǊƛǎŜǎ ǾǳŜǎ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ƴŀǘǳǊŜƭ sont autorisés. Les bâches et claustras de type « plastique, tissus » sont interdits. 

 ̧ Sont autorisées : 

½ les clôtures constituées par un mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ Ł ōŀǊǊŜŀǳŘŀƎŜΦ  

½ Les haies vives. 

½ Les grillages souples.  

 ̧ Les grillages blancs ou clairs sont interdits.  

 ̧ Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec les mêmes tons et enduits que la construction principale, 
ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ  

 ̧ Les murs pleins situés au-dessus des murs de soutènement sont interdits. 

 ̧ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 
 

Ù Murs de soutènement 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŏƻƴœǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭΦ  

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇrit des restanques 
traditionnelles et limitées à 2 mètres de hauteur.  

 ̧ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł мƳрлΦ  

 ̧ Les restanques existantes, composantes héritées du paysage local, sont à conserver et à restaurer.  

 ̧ Les enrochements et les dispositifs modulaires à emboitement sont interdits. 
 

Ù Éclairages 

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 

 ̧ Les éclairages, privés (abords des constructions à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ 
indispensables à la sécurisation de la zone, émettront une source 
lumineuse orientée du haut vers le bas, dans un cône de 70 ° par 
rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de projecteurs à 
verres horizontaux orientés du haut vers le bas garantissent la non-
diffusion de la lumière vers le haut). 

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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 ̧ Les éclairages extérieurs privés, devront être adaptées aux besoins (un éclairage trop puissant étant souvent inutile). 
[Ŝǎ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜǎ Ł ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞǎΦ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ όǉǳƛ ƴΩest pas à privilégier) devra être orienté 
ǾŜǊǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ŞŎƭŀƛǊŜǊ Ŝǘ ƴƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎŜǊŀ 
ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƴƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦύΦ 

 ̧ La hauteǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎΦ 

 ̧ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƻǎǎŜ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ǇŜǊǎƛŜƴƴŜǎΦ 

 ̧ La température de couleur des éclairages doit être inférieure à 2700 Kelvin. 
 

Article Ub.12 :  Obligations imposées aux ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ 
de stationnement 

 ̧ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 25 m² (y compris les accès et dégagements). 

 ̧ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions et 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

 ̧ Le nombre total de places ne doit en aucun cas être inférieur au nombre de logements. Il doit être réservé une place 
aux visiteurs par tranche entamée de 5 logements. [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
cas de la construction de logements locatifs sociaux. 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

 ̧ Leǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƭƻǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜƳŜƴǘΣ 
protégés des intempéries et sécurisés. 

 ̧ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉues urbaines 
du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de stationnement dans un 
environnement immédiatement propice.  

 

Article Ub.13 :  Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜs de jeux et de loisirs, et de plantations 

 ̧ Les espaces libres de toutes nouvelles constructions doivent représenter au moins 50% du terrain et doivent être 
ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘre aménagés en 
jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes à se maintenir dans un climat méditerranéen. 
/Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ 
Ŝǘ ŘΩƛƴǘérêt collectif. 

 ̧ Des espaces « tampons », tels que des haies anti dérive ou clôtures végétalisées de type bocagères, doivent être 
ŀƳŞƴŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǘƛǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
et créatiƻƴǎ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎΣ ǾƻƛǎƛƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŎǳƭǘƛǾŞŜ. Ces espaces tampons seront 
implantées en limites séparatives et fonds de parcelle. 

 ̧ Le végétal est indispensable dans les futurs aménagements. Les délaissés devront impérativement être plantés. 

 ̧ Un traitement paysager des systèmes de rétention des eaux de pluie contribuera à la gestion du pluvial (noues, fossés, 
ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇƛŞǘƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎΧύΦ 

 ̧ Les espaces dédiés aux cheminements assurent une perméabilité hydrauliquŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ 
approprié à leur usage. 

 ̧ Tout arbre de haute tige (= taille du tronc : minimum 180 cm) abattu doit être remplacé par un arbre d'essence 
adaptée au sol. 

 ̧ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ 
(a minima 1 arbre pour 100m²) et végétalisées. 

 ̧ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ Ŝǘ ǎǘƻŎƪŀƎŜǎ όŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭϥŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ 
masqués par des rideaux d'arbres de taille variée ou haies vives à feuilles persistantes. 

 ̧ Aménagements végétaux : 

½ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ : une 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ bocagères » ou « champêtres », en 
ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜǎΣ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎΦ 
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½ Les espèces végétales plantées doivent être arborescente ou arbustive, ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ, et adaptées au climat 
et au sol Υ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ǇƻƛǊƛŜǊΣΧύΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƧǳŘŞŜΣ ƭŜ ŎŀǊƻǳōƛŜǊΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƭƛŝƎŜΣ ƭŜ 
ŎƘşƴŜ ǾŜǊǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ǇǳōŜǎŎŜƴǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƪŜǊƳŝǎΣ ƭŜ /ƻǊƳƛŜǊΣ ƭΩŞǊŀōƭŜΣ ƭŜ ŦŀǳȄ ǇƻƛǾǊƛŜǊΣ ƭŜ ŦƛƎǳƛŜǊΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ le 
pistachier, le tamaris. 

½ Les espèces allergisantes sont à éviter (Aulnes, Cyprès commun, ambroisies, armoises, Baldingère, fromental 
élevée- liste non exhaustive). 

½ Les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. (voir liste dans le document 4.1.2 du PLU). 
 

Article Ub.14 :  Coefficient d'occupation du sol 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ub.15 :  Obligations en matière de performances énergétiques et 
environnementales des constructions 

 ̧ Les constructions Haute Qualité Environnementales sont recommandées.  

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 
des constructions sera recherchée. 

 ̧ Toute construction devra être réalisée en respectant les obligations en matière de performance énergétique en 
vigueur. 

 ̧ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

 ̧ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōle (panneaux photovoltaïques et capteurs solaires entre 
autres) est autorisée en toiture sous conditions cumulatives : 

½ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎΣ ŀǳ ƳƛŜǳȄΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

½ si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques 

½ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜΦ 
 

Article Ub.16 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques 

 ̧ La mise en place de fourreaux de réserves est obligatoire lors de la réalƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ŘŜ 
lotissements. 
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Zone Uc 

Extraits du rapport de 

présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Uc représente la délimitation des quartiers résidentiels localisés 

en seconde couronne, en périphérie du centre-ville.  

Cette zone a principalement vocation à accueillir des constructions à 

ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƘƾǘŜƭƛŜǊΣ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄΣ Ŝǘ ƭŜǎ 

constructions ou installations nécessaires aux services publics ou 

ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

¼ La zone Uc comporte un secteur « Ucs » : 

Il correspond à un secteur de mixité sociale. Toutes les dispositions 

ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ¦Ŏ ǎΩȅ ŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘΣ ǎŀǳŦ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜǎ 

indiquées dans les articles de la zone Uc. » 
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 Occupations et utilisations du sol interdites 
 ̧ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƻǳ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘΦ 

½ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΦ 

½ [ΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎŀǊǊƛŝǊe. 

½ Le stationnement supérieur à trois mois des caravanes, hors des terrains aménagés. 

½ Les garages collectifs de caravanes. 

½ Les terrains de camping et de caravanage permanents ou saisonniers. 

½ [Ŝǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ƎŜƴǎ Řǳ ǾƻȅŀƎŜΦ 

½ Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs et les parcs résidentiels de loisirs. 

½ [Ŝǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴΦ 

½ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ όŦŜǊǊŀƛƭƭŜΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŞǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΧύΦ 

½ Les nouvelles antennes relais de radiotéléphonie. 
 

 Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 
Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ Sont autorisées les occupations et utilisations du sol non ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦Ŏ.1 et sont autorisées sous 
conditions les occupations et utilisations suivantes : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ 
techniques nécessaires au fonctionnement des services publics. 

½ Les affouillements et exhaussements du sol sont limités à 2 mètres maximum et ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ 
justifiés par la topographie du site et ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ƭŜ ƭƛōǊŜ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
eaux Τ ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜ ƻǳ ƳǳǊ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ǳƴŜ 
hauteur inférieure ou égale à 2 mètres. 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊtisanat et les Installations Classées au titre de la Protection de 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
de la zone. 

 ̧ Mesures en faveur de la production de logements à caractère social :  

½ tƻǳǊ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ 6 logements collectifs : au moins 50% des logements devront être à caractère social, 
όŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φолн-р Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŀǳ 
moins 50% de la surface de plancher totale. 

 Recommandation : la production de logements à caractère social doit être favorisée notamment en cas de 
réhabilitation de logements vacants. 

 

Disposition spécifique au secteur « Ucs » : 

 ̧ Seules les constructions à caractère social sont autorisées. 
 

 Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀccès en double sens est à privilégier 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  
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 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 

 

<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 4 mètres de bande 
de roulement. Cette distance est portée à 5 mètres si le projet comporte plus de 10 constructions. 

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ de ramassage des ordures 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. ¢ƻǳǘŜ ƛƳǇŀǎǎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ул ƳŝǘǊŜǎ ŘŜǾǊŀ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ŀƛǊŜ ŘŜ ǊŜǘƻǳǊƴŜƳŜƴt pour les 
véhicules des pompiers.  

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

 

 /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł 
ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ŝǘ ƘƻǊǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǎǘ ŘŜ нлл ƳŝǘǊŜǎΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜ 
par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  

 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ слƳо/h pendant 2h. 

 ̧ Le PLU de Montmeyan comporte des OAP relatives à la gestion du risque incendie dans le secteur situé en pied de 
falaise, sur les coteaux ouest : la zone Uc est concernée (voir la pièce n°3 du PLU). 

 

<  Eau potable 

 ̧ Toute installation, constructiƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, doit être raccordée au réseau 
public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ Ǉotable en vigueur. 

 

<  Assainissement 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ des canalisations souterraines. 

½ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǊŞŜƭƭŜ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ tǳōƭƛŎ 
ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ό{t!b/ύΦ Lƭ ǎŜǊŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ 
traités. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘéristiques de 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

 ̧ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 
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 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ de la Nature (MISEN) du département du Var. 

 ̧ [Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  

 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ eaux pluviales daƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ; il 
ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ possible, dans les 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 
 

<  Eaux de piscines 

 ̧ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge organique, elles 
doivent être épurées par les filières habituelles. 

 ̧ Les eaux de vidange des bassins doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont donc interdites dans les 
systèmes de collecte des eaux usées. 

 ̧ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞŜǎ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭ ŀǇǊŝǎ neutralisation du chlore. 
 

<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ soit dissimulées et intégrés à ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ; 

½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎés en souterrain sur fonds privés. 

 ̧ Pour les nouveaux projets de construction de logements collectifs, la desserte en télévision doit être prévue en réseau 
collectif (antenne collective). 

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻn neuve adjacente à un bâtiment existant, 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ŎŃōƭŜǎ ǘƻǊǎŀŘŞǎ ǇƻǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
maçonnerie. 

 

 Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

 Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 
publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

 ̧ Toute construction nouvelle doit respecter un recul minimum de : 
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½ 20 mètres par rapport à la bordure des Routes Départementales, pour les constructions à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ; 

½ 10 mètres par rapport à la bordure des Routes Départementales, pour les annexes aux habitations et pour les 
autres destinations autorisées dans la zone ; 

½ 7 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊΤ 

½ à 5 mètres de la berge des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

I   Est pris en compte dans ce calcul, la projection verticale, au sol de la construction projetée. 

 ̧ tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ 5 mètres par rapport à la limite de la plateforme 
des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 

 ̧ Les portails pour véhicules doivent respecter un recul minimum de 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝs à la voie. Cette 
place de stationnement entre en compte dans le nombre de ǇƭŀŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ Uc12. Dans le cas de la présence 
de portail automatisé et de la formalisation de deux places de stationnement au sein de la propriété, la marge de 
recul de 5 mètres précités ne sera pas exigée en limite de voie communale. Elle sera exigée en limite de voie 
départementale. 

 ̧ Une implantation différente peut être admise : 

½ vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services publics ou 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

½ dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions peuvent être 
édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades existantes ; 

½ dans les cas de restauration des constructions préexistantes. 
 

 Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 
 ̧ Les constructions doivent être implantées : 

½ soit en limite séparative, 

½ soit à 3 mètres minimum des limites séparatives. 

½ [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ǇƛǎŎƛƴŜύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ǎƛ ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ 
pas 1/3 de la longueur de la limite séparative concernée, sans pouvoir dépasser 7 mètres de long sur la limite 
séparative.  

½ Les bassins de piscine, couverts ou non, doivent respecter un recul minimal de 2 mètres par rapport aux limites 
séparatives. 

½ toute nouvelle construction, installation ou clôture ne peut être implantée à moins de 5 mètres de la berge des 
ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

½ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

 Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 
même propriété 

 ̧ Cet articlŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

 Emprise au sol des constructions 
 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ 15% de la surface du terrain.  

½ bŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όǇƻƻƭ-house, garages Τ Χύ ǉǳƛ ǎƻƴǘ 
limitées à :  

 улƳч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ όŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ ƘƻǊǎ ǇƛǎŎƛƴŜύΦ 

 пл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜΦ 

 ̧ Pour les nouvelles constructions ayant une autre destination autorisée en zone Uc (commerces, servicesΧύΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ 
au sol ne peut excéder 40% de la surface du terrain. 
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 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜ Υ 

½ Pour les constructions à caractère social et les EHPAD. 

½ Pour les nouvelles constructions et installations nécessaires aux services publics ou ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 
 

Disposition spécifique en secteur « Ucs » :  

 ̧ LΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ à destination ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ pas excéder 60% de la surface du terrain. 
 

 Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé  

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 
 

 
 

<  Hauteur maximale autorisée 

 ̧ La hauteur des constructions principales ne peut pas dépasser 6 mètres à l'égout du toit ou à l'acrotère ; elle est 
limitée à 3,50 mètres lorsque la construction est édifiée sur la limite séparative. 

 ̧ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage ; 

 ̧ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ : 

½ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ; 

½ les constructions existantes à la date ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-dessus. 

½ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

½ Les EHPAD. 
 

Disposition spécifique au secteur « Ucs » : 

 ̧ La hauteur maximale définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 9 mètres. 

 ̧ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage. 
 

 Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2.dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 
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 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ réserve de l'observation de 
prescriptions spéciales. 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ 
dispositions particulières définies ci-après. 

 

<  Dispositions particulières 

Ù Toitures 

 ̧ Les toitures sont simples, à 2 ou 4 pentes opposées. La pente doit se situer entre 27% et 35%. Les toitures à une seule 
pente sont admises si elles existaient auparavant ou si elles existent sur l'un ou l'autre des bâtiments voisins. 

 ̧ Les toitures à plusieuǊǎ ǊŀƳǇŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƻǳ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ 
de deux rues. 

 ̧ Les tuiles sont obligatoires. La pose sur plaque est 
autorisée. Elles sont réalisées en tuiles romaines, rondes 
canal de la même couleur que les tuiles environnantes 
(tuiles rondes vieillies et de teintes variées). La toiture sera 
réalisée avec les tuiles de courant et de couvert, tel que 
dessiné sur le schéma ci-contre. 

 ̧ Les souches de cheminées doivent être simples, 
recouvertes du même enduit que les murs, et implantées judicieusement, de manière à éviter des hauteurs de 
souches trop grandes. 

 ̧ Les toitures à toit terrasse sont autorisées si elles sont végétalisées. Aucune souche, superstructure ou appareil de 
climatisation ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ sur les toitures terrasses. 

 

Ù Faîtage 

Monté avec les mêmes tuiles de couverture, il est indispensable que les tuiles de faîtage soient placées de façon à 

ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ 

 

Ù Débords de la couverture 

 ̧ Les débords avals de la couverture doivent être constitués soit par une corniche, soit par une génoise où seule la tuile 
canal peut être utilisée pour sa réalisation. 

 ̧ [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴƻƛǎŜ Ŝǎǘ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŦǊŀǇǇŜǊ ƭŜ ŎǊŞǇƛǎ 
de la façade. Le débord est établi en fonction de la hauteur de la bâtisse, entre un à trois rangs de génoise. Cette tuile 
Ŏŀƴŀƭ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŜƛƴǘŜǎ ǊƻǎŞŜǎ ƴǳŀƴŎŞŜǎ Ŝǘ ǾƛŜƛƭƭƛŜǎΦ [Ŝǎ ǘǳƛƭŜǎ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ǳƴƛŦƻǊƳŜ όǊƻǳƎŜΣ 
orange, jaune...) sont à proscrire. 

 

Ù Enduits et revêtements 

 ̧ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƴƻƴ ǊŜǾşǘǳǎ ƻǳ ŜƴŘǳƛǘǎΣ 
Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜΦ 

 ̧ [ŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜǎ ŜƴŘǳƛǘǎΣ Řƻƛǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ constructions avoisinantes 
et se rapprocher de la palette de couleur réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan et 
annexée au règlement (document 4.1.2). 

 ̧ Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils 
doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

 ̧ [Ŝǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

 ̧ Les murs des bâtiments anciens (dans le cas où ils ne ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ ŜƴŘǳƛǘ Ł ōŀǎŜ 
de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite sauf peinture à la chaux 
sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent être plus clairs que la couleur de la 
ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ 
(bandeaux, corniches, encadrements de baies) doivent être conservées et restaurées. 
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Ù Couleurs 

I Consulter la palette chromatique réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan (document 4.1.2). 

 ̧ Pour que le nuancier chromatique soit réussi, quelques principes doivent être appliqués : 

½ ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries,  

½ ǇŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ 
volets. 

 ̧ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou moins ocré.  

 ̧ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƭŜ ōƭŀƴŎ ǇǳǊ ǎƻƴǘ Ł ǇǊƻǎŎǊƛǊŜΦ 
 

Ù Menuiseries des fenêtres et volets 

 ̧ Les menuiseries devront être peintes avec les couleurs traditionnelles : bleu charron, bleu gris, gris, brun, vert-gris, 
ǾŜǊǘ ŦƻƴŎŞΣ ƳŀǊǊƻƴ tǊƻǾŜƴŎŜΦ /Ŝǎ ǘƻƴŀƭƛǘŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŘǳƛǘΦ DŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ǇƻǊǘŜǎΣ 
volets et fenêtres ont la même coloration. 

 

Ù Inscriptions publicitaires et enseignes 

 ̧ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les pré-enseignes, les caissons 
lumineux et les enseignes « néon » sont interdites.  

 ̧ Une seule enseigne drapeau est autorisée par commerce. 

 ̧ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǇŜƛƴǘŜǎΣ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ŘŞŎƻǳǇŞŜǎ όǊŞǘǊƻŞŎƭŀƛǊŞŜǎ ǎƛ ōŜǎƻƛƴύ ƻǳ ŘΩǳƴ ǇŀƴƴŜŀǳ Ŝƴ 
ŀǇǇƭƛǉǳŜΦ [Ŝ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ Ł ŎŜƴǘǊŜǊ ǇŀǊ ǊŀǇport à la devanture. 

 ̧ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune installation 
de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles bâtis, les enseignes des 
commerces et des activités qui y sont établis. Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées 
dans les limites des rez-de-chaussée commerciaux. 

 ̧ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 cm maximum à compter du mur de façade. Dans tous 
les cas ils devront être en retrait de 20 cm du bord de la chaussée et ne pourront être édifiés à une hauteur inférieure 
à 3 mètres à compter du niveau de la voie.  

 

Ù Antennes paraboliques 

[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴǘŜƴƴŜǎ ǇŀǊŀōƻƭƛǉǳŜǎ Ŝƴ toiture ou au sol sont autorisées ; les implantations en façade sur rue sont 

proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les moins visibles depuis les 

espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques seront implantées sur la toiture la moins 

visible depuis les espaces publics, elles ne pourront en aucun cas dépasser le faîtage du toit. 

 

Ù !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ 
Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

 ̧ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊe dissimulée derrière 
ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Ù Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires 

 ̧ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires sont autorisés en toiture sous conditions cumulatives : 

½ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎΣ ŀǳ ƳƛŜǳȄΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

½ si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques. 
 

Ù Clôtures 

 ̧ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 
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 ̧ Les brises vǳŜǎ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎΦ [Ŝǎ ōŃŎƘŜǎ Ŝǘ ŎƭŀǳǎǘǊŀǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ plastique, tissus » sont interdits. 

 ̧ Sont autorisées : 

½ les clôtures constituées par un mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ Ł ōŀǊǊŜŀǳŘŀƎŜΦ  

½ Les haies vives. 

 ̧ Les grillages blancs ou clairs sont interdits.  

 ̧ Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec les mêmes tons et enduits que la construction principale, 
ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ  

 ̧ Les murs pleins situés au-dessus des murs de soutènement sont interdits. 

 ̧ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 
 

Ù Murs de soutènement 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŏƻƴœǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭΦ  

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ des restanques 
traditionnelles et limitées à 2 mètres de hauteur.  

 ̧ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł мƳрлΦ  

 ̧ Les restanques existantes, composantes héritées du paysage local, sont à conserver et à restaurer.  

 ̧ Les enrochements et les dispositifs modulaires à emboitement sont interdits. 
 

Ù Éclairages 

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 

 ̧ Les éclairages, privés (abords des constructions à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ŝǘ 
indispensables à la sécurisation de la zone, émettront une source 
lumineuse orientée du haut vers le bas, dans un cône de 70 ° par 
rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de projecteurs à 
verres horizontaux orientés du haut vers le bas garantissent la non-
diffusion de la lumière vers le haut). 

 ̧ Les éclairages extérieurs privés, devront être adaptées aux besoins (un éclairage trop puissant étant souvent inutile). 
[Ŝǎ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜǎ Ł ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞǎΦ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ όǉǳƛ ƴΩest pas à privilégier) devra être orienté 
ǾŜǊǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ŞŎƭŀƛǊŜǊ Ŝǘ ƴƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎŜǊŀ 
ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƴƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦύΦ 

 ̧ La hauteǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎΦ 

 ̧ Lƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƻǎǎŜ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ǇŜǊǎƛŜƴƴŜǎΦ 

 ̧ La température de couleur des éclairages doit être inférieure à 2700 Kelvin. 
 

 Obligations imposées aux ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ 
de stationnement 

 ̧ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 25 m² (y compris les accès et dégagements). 

 ̧ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions et 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

 ̧ Le nombre total de places ne doit en aucun cas être inférieur au nombre de logements. Il doit être réservé une place 
aux visiteurs par tranche entamée de 5 logements. [ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
cas de la construction de logements locatifs sociaux. 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞΦ 

 ̧ Leǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƭƻǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜƳŜƴǘΣ 
protégés des intempéries et sécurisés. 

 ̧ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉues urbaines 
du site, les autorités compétentes peuvent autoriser le pétitionnaire à aménager une aire de stationnement dans un 
environnement immédiatement propice.  

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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 Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜs de jeux et de loisirs, et de plantations 

 

Dans la zone Uc (hors secteur Ucs) 

 ̧ Les espaces libres de toutes nouvelles constructions doivent représenter au moins 60% du terrain et doivent être 
ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻn des eaux pluviales. Ils peuvent être aménagés en 
jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes à se maintenir dans un climat méditerranéen. 
/Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎsaires aux services publics 
Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Disposition spécifique au secteur « Ucs » : 

 ̧ Les espaces libres de toutes nouvelles constructions doivent représenter au moins 40% du terrain et doivent être 
aménagés en espaces non imperméabilisés permetǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ 
jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes à se maintenir dans un climat méditerranéen. 
/Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛnstallations nécessaires aux services publics 
Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Dans la zone Uc et le secteur Ucs 

 ̧ Des espaces « tampons », tels que des haies anti dérive ou clôtures végétalisées de type bocagères, doivent être 
aménagés par le pétitionnaire pour touǘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŎǊŞŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎΣ ǾƻƛǎƛƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŎǳƭǘƛǾŞŜ. Ces espaces tampons seront 
implantées en limites séparatives et fonds de parcelle. 

 ̧ Le végétal est indispensable dans les futurs aménagements. Les délaissés devront impérativement être plantés. 

 ̧ Un traitement paysager des systèmes de rétention des eaux de pluie contribuera à la gestion du pluvial (noues, fossés, 
plantations, circulations piétƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎΧύΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ 
approprié à leur usage. 

 ̧ Tout arbre de haute tige (= taille du tronc : minimum 180 cm) abattu doit être remplacé par un arbre d'essence 
adaptée au sol. 

 ̧ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ 
(a minima 1 arbre pour 100m²) et végétalisées. 

 ̧ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ Ŝǘ ǎǘƻŎƪŀƎŜǎ όŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ ǎƛǘǳŞǎ Ł l'extérieur des constructions doivent être obligatoirement 
masqués par des rideaux d'arbres de taille variée ou haies vives à feuilles persistantes. 

 ̧ Aménagements végétaux : 

½ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝt rigide dans le paysage : une 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ bocagères » ou « champêtres », en 
ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜǎΣ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎΦ 

½ Les espèces végétales plantées doivent être arborescente ou arbustive, ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ, et adaptées au climat 
et au sol Υ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ǇƻƛǊƛŜǊΣΧύΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƧǳŘŞŜΣ ƭŜ ŎŀǊƻǳōƛŜǊΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƭƛŝƎŜΣ ƭŜ 
ŎƘşƴŜ ǾŜǊǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ǇǳōŜǎŎŜƴǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƪŜǊƳŝǎΣ ƭŜ /ƻǊƳƛŜǊΣ ƭΩŞǊŀōƭŜΣ ƭŜ ŦŀǳȄ ǇƻƛǾǊƛŜǊΣ ƭŜ ŦƛƎǳƛŜǊΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ ƭŜ 
pistachier, le tamaris. 

½ Les espèces allergisantes sont à éviter (Aulnes, Cyprès commun, ambroisies, armoises, Baldingère, fromental 
élevée- liste non exhaustive). 

½ Les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. (voir liste dans le document 4.1.2 du PLU). 
 

 Coefficient d'occupation du sol 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
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 Obligations en matière de performances énergétiques et 
environnementales des constructions 

 ̧ Les constructions Haute Qualité Environnementales sont recommandées.  

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 
des constructions sera recherchée. 

 ̧ Toute construction devra être réalisée en respectant les obligations en matière de performance énergétique en 
vigueur. 

 ̧ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ 

 ̧ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ όpanneaux photovoltaïques et capteurs solaires, 
entre autres) est autorisée en toiture sous conditions cumulatives : 

½ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎΣ ŀǳ ƳƛŜǳȄΣ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ; 

½ si les installations sont discrètes et peu ou pas visibles depuis les espaces et voies publiques 

½ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ. 
 

 hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques 

 ̧ La mise en place de fourreaux de réserves est oblƛƎŀǘƻƛǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ŘŜ 
lotissements. 
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Zone Ud 

Extraits du rapport de 

présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Ud représente la délimitation des espaces voués à accueillir des 

constructions et installations Û ÄÅÓÔÉÎÁÔÉÏÎ ÄȭïÑÕÉÐÅÍÅÎÔÓ ÄȭÉÎÔïÒðÔ 

collectifs et services publics.  

 

¼ La zone Ud comporte un secteur « Udt » : 

Il correspond à la reconversion du centre de vacances. » 

  



Page 51 sur 144 

Révision à Objet Unique n°1 du PLU de Montmeyan |Document 4.1.1. Règlement- Pièce écrite  

 

Article Ud.1 :  Occupations et utilisations du sol interdites 
 ̧ Seules les occupations et utilisations du sol mentionnées à ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦ŘΦн ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΦ 

 

Article Ud.2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 
Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ Sont autorisées les occupations et utilisations qui respectent les conditions suivantes : 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ collectifs et services publics. 
 

En secteur Udt : 

 ̧ {ŜǳƭŜ ǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ǎŜǊŀ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ  

 ̧ Sur ce terrain communal est autorisé : la démolition, reconstruction, et le changement de destination et extension 
des bâtiments du centre de vacances.  

 ̧ Les destinations autorisées sont :  

½ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊêt collectifs et services publics. 

½ Hébergement hôtelier et touristique, sauf habitations légères de loisirs. 

½ Bureaux. 

½ /ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΦ 
 

Article Ud.3 :  Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ au public 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  

 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 

 

<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 5 mètres de bande 
de roulement. 

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ de sécurité des usagers et de ramassage des ordures 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes. 

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

En secteur Udt : 

 ̧ Une piste DFCI périmètrale à la zone Udt est exigée. 
 

 



Page 52 sur 144 

Révision à Objet Unique n°1 du PLU de Montmeyan |Document 4.1.1. Règlement- Pièce écrite  

Article Ud.4 :  /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Řǳ ŦǳǘǳǊ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ плл 
mètres. La distance doit être mesurée par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  

 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ олƳоκƘ ǇŜƴŘŀƴǘ мƘΦ 

 ̧ Le PLU de Montmeyan comporte des OAP relatives à la gestion du risque incendie dans le secteur situé en pied de 
falaise, sur les coteaux ouest : la zone Udt est concernée (voir la pièce n°3 du PLU). 

 

<  Eau potable 

 ̧ Toute installation ou construction doit être raccordée au réseau public de distribution d'eau potable doté de 
caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément au règlement du service public de distribution 
ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳeur. 

 

<  Assainissement 

 ̧ Toute installation ou construction doit être raccordée au ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations 
souterraines. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛstiques de 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

 ̧ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎsainissement 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦƻǎǎŞǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΦ 
 

<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ la Nature (MISEN) du département du Var. 

 ̧ [Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  

 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ŝŀux pluviales daƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ; il 
ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ Ǉƻssible, dans les 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 
 

<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ; 
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½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ ǇǊƛǾŞǎΦ 

 

Article Ud.5 :  Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ud.6 :  Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 
publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

 ̧ Les constructions doivent être édifiées : 

½ 20 mètres par rapport à la bordure de la Route Départementale; 

½ 7 mètres par rapport à ƭΩŀȄŜ des voies existantes ou à créer; 

½ 5 mètres de la berge des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

½ tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ 5 mètres par rapport à la limite de la 
plateforme des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 

 ̧ Des implantations différentes peuvent être admises dans les cas de restauration des constructions préexistantes. 
 

Article Ud.7 :  Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 
 ̧ Les constructions nouvelles doivent être implantées : 

½ soit en limite séparative, 

½ soit à 3 mètres des limites séparatives. 
 

Article Ud.8 :  Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 
même propriété 

 ̧ Cet artiŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

Article Ud.9 :  Emprise au sol des constructions 
 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 

 

Article Ud.10 :  Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé ; 

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 
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<  Hauteur absolue 

 ̧ La hauteur des constructions définie dans les conditions ci-dessus, ne peut dépasser 7 mètres. 
 

Article Ud.11 :  Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2.dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭϥƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 
prescriptions spéciales. 

 ̧ Les constructions ou installatƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ 
dispositions particulières définies ci-après. 

 

<  Dispositions particulières 

Ù Enduits et revêtements 

 ̧ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ parement de matériaux non revêtus ou enduits, 
Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜΦ 

 ̧ Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils 
doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

 ̧ Leǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀƴŎƛŜƴǎ όŘŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ ŜƴŘǳƛǘ Ł ōŀǎŜ 
de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite sauf peinture à la chaux 
sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent être plus clairs que la couleur de la 
ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ 
(bandeaux, corniches, encadrements de baies) doivent être conservées et restaurées. 

 

En secteur Udt : 

 ̧ Les constructions présentant un aspect bois sont autorisées. 
 

Ù Couleurs 

I Consulter la palette chromatique réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan (document 4.1.2). 

 ̧ Pour que le nuancier chromatique soit réussi, quelques principes doivent être appliqués: 

½ Alterner les couleurs,  

½ Ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries,  

½ Différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face,  

½ tŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ƻǳ ǾŜǊƴƛǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ 
volets. 

 ̧ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou moins ocré.  

 ̧ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻƳŀǘƛǉǳŜΣ Ŝǘ ƭŜ ōƭŀƴŎ ǇǳǊ ǎƻƴǘ Ł ǇǊƻǎŎǊƛǊŜΦ 
 

Ù Clôtures 

 ̧ Leur hauteur maximale ne doit pas excéder 1,80 mètre. 
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 ̧ [Ŝǎ ōǊƛǎŜǎ ǾǳŜǎ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎΦ [Ŝǎ ōŃŎƘŜǎ Ŝǘ ŎƭŀǳǎǘǊŀǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ plastique, tissus » sont interdits. 

 ̧ Sont autorisées : 

½ les clôtures constituées par un mur bahut de 60 cm ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ Ł ōŀǊǊŜŀǳŘŀƎŜΦ  

½ Les haies vives. 

 ̧ Les grillages blancs ou clairs sont interdits.  

 ̧ Les murs doivent être enduits sur toutes leurs faces et avec les mêmes tons et enduits que la construction principale, 
ǎŀǳŦ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜΦ  

 ̧ Les murs pleins situés au-dessus des murs de soutènement sont interdits. 

 ̧ Les clôtures doivent être hydrauliquement perméables. 
 

Ù Murs de soutènement 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŏƻƴœǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭΦ  

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜǎ 
traditionnelles et limitées à 2 mètres de hauteur.  

 ̧ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł мƳрлΦ  

 ̧ Les restanques existantes, composantes héritées du paysage local, sont à conserver et à restaurer.  

 ̧ Les enrochements et les dispositifs modulaires à emboitement sont interdits. 
 

Ù Éclairages 

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 

 ̧ Les éclairages (abords des constructions), nécessaires et 
indispensables à la sécurisation de la zone, émettront une source 
lumineuse orientée du haut vers le bas, dans un cône de 70 ° par 
rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de projecteurs à 
verres horizontaux orientés du haut vers le bas garantissent la non-
diffusion de la lumière vers le haut). 

 ̧ Les éclairages devront être adaptés aux besoins (un éclairage trop 
puissant étant souvent inutile).  

 ̧ Les éclairages à détecteurs pourront être privilégiés.  

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ όǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ à privilégier) devra être orienté vers le bâtiment à éclairer et non vers les espaces 
libres de toute construction. 

 ̧ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ  

 ̧ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ р Ƴètres. 

 ̧ les bornes lumineuses ŘƛǎǇƻǎŜǊƻƴǘ ŘΩǳƴ ŦŀƛǎŎŜŀǳ Ł ослϲΣ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 
maximum de 50 cm, avec réflecteur basse luminescence (non éblouissant) et 
garantissant la non-diffusion de la lumière vers le haut  

 ̧ La température de couleur des éclairages doit être inférieure à 2700 Kelvin. 
 

Article Ud.12 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ 
de stationnement 

 ̧ En zone Ud, les aires de stationnement mutualisées sont à favoriser : espace de covoiturage et borne de recharge 
pour véhicules électriques sont imposés.  

 ̧ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 25 m² (y compris les accès et dégagements). 

 ̧ Un parking visiteurs doit être aménagé pour toute construction accueillant du public. 

 ̧ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions et 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ perméabilité. 

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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 ̧ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƭƻǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜƳŜƴǘΣ 
protégés des intempéries et sécurisés. 

Article Ud.13 :  Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ Ŝǘ ŘŜ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ 

 ̧ Des espaces « tampons », tels que des haies anti dérive ou clôtures végétalisées de type bocagères, doivent être 
ŀƳŞƴŀƎŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇŞǘƛǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŎǊŞŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎΣ ǾƻƛǎƛƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŎǳƭǘƛǾŞŜ. Ces espaces tampons seront 
implantées en limites séparatives et fonds de parcelle. 

 ̧ Le végétal est indispensable dans les futurs aménagements. Les délaissés devront impérativement être plantés. 

 ̧ Un traitement paysager des systèmes de rétention des eaux de pluie contribuera à la gestion du pluvial (noues, fossés, 
ǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎ ǇƛŞǘƻƴƴŜǎ ƴƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎΧύΦ 

 ̧ Les espaces dédiés aux cheminements assǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ 
approprié à leur usage. 

 ̧ Tout arbre de haute tige (= taille du tronc : minimum 180 cm) abattu doit être remplacé par un arbre d'essence 
adaptée au sol. 

 ̧ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ 
(a minima 1 arbre pour 100m²) et végétalisées. 

 ̧ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ Ŝǘ ǎǘƻŎƪŀƎŜǎ όŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭϥŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ 
masqués par des rideaux d'arbres de taille variée ou haies vives à feuilles persistantes. 

 ̧ Aménagements végétaux : 

½ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ : une 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ est imposée. Les haies de type « bocagères » ou « champêtres », en 
ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜǎΣ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎΦ 

½ Les espèces végétales plantées doivent être arborescente ou arbustive, ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƭƻŎŀƭŜ, et adaptées au climat 
et au sol : tels que ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ǇƻƛǊƛŜǊΣΧύΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƧǳŘŞŜΣ ƭŜ ŎŀǊƻǳōƛŜǊΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƭƛŝƎŜΣ ƭŜ 
ŎƘşƴŜ ǾŜǊǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ǇǳōŜǎŎŜƴǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƪŜǊƳŝǎΣ ƭŜ /ƻǊƳƛŜǊΣ ƭΩŞǊŀōƭŜΣ ƭŜ ŦŀǳȄ ǇƻƛǾǊƛŜǊΣ ƭŜ ŦƛƎǳƛŜǊΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ ƭŜ 
pistachier, le tamaris. 

½ Les espèces allergisantes sont à éviter (Aulnes, Cyprès commun, ambroisies, armoises, Baldingère, fromental 
élevée- liste non exhaustive). 

½ Les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. (voir liste dans le document 4.1.2 du PLU). 
 

Article Ud.14 :  Coefficient d'occupation du sol 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ud.15 :  Obligations en matière de performances énergétiques et 
environnementales des constructions 

 ̧ Les constructions Haute Qualité Environnementales sont recommandées.  

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 
des constructions sera recherchée.  

 ̧ Toute construction devra être réalisée en respectant les obligations en matière de performance énergétique en 
vigueur.  

 ̧ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ  

 ̧ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Ŝǎǘ vivement recommandée en toiture de bâtiments 
publics Ł ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǎƛƴŜ ǉǳŀ ƴƻƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Ł la construction.  

 

Article Ud.16 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques 

 ̧ Non règlementé. 
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Zone Ue 

Extraits du rapport de 

présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Ue délimite le secteur réservé aux activités économiques en 

bordure de la route départementale, au lieu-dit Les Brégous. 

 

Cette zone a vocation à accueillir les constructions et installations à 

destination ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘΣ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄΣ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ŘΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΣ 

ŘΩŜƴǘǊŜǇƾǘǎ Ŝǘ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ. » 
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Article Ue.1 :  Occupations et utilisations du sol interdites 
 ̧ Les occupations et utilisations du sol suivantes sont interdites : 

½ Les nouvelles constructions destinées à l'habitation. 

½ Les piscines. 

½ Les activités agricoles liées à l'élevage. 

½ L'ouverture et l'exploitation de toute carrière. 

½ Les aires d'accueil des gens du voyage. 

½ Les dépôts de ferraille et de véhicules accidentés ou usagés. 

½ Le stationnement de caravanes hors des terrains aménagés. 

½ Les dépôts de véhicules et les garages collectifs de caravanes. 

½ Les habitations légères de loisirs, les résidences mobiles de loisirs et les parcs résidentiels de loisirs. 

½ Le camping hors des terrains aménagés. 
 

Article Ue.2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 
Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ŝƴ ȊƻƴŜ ¦Ŝ ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǉǳΩŜƴ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŞƧŁ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ : 
le principe de continuité appliqué est de maximum 25 mètres à compter du mur extérieur de la construction la plus 
ǇǊƻŎƘŜΦ /ŜŎƛ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ¦ŜΦ Voir schéma ci-dessous :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 ̧ 5ŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ¦ŜΣ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦Ŝм 
respectant le caractère de la zone lequel autorise les destinations suivantes : 

½ Services,  

½ Bureaux, 

½ Artisanat,  

½ Industrie,  

½ Entrepôt. 

 ̧ Sont également autorisés:  

½ Les aménagements et constructions à destination de commerce à condition :  

 1°) ŘΩşǘǊŜ ƭƛŞs à la vente directe des produits confectionnés sur place ; 

  2°) que la surface affectée à cette activité soit proportionnelle (1/3 maximum) et cohérente par rapport à 
la taille du site de production ; 

  3°) que la surface affectée à cette activité soit inscrite dans le volume du bâtiment principal. 

½ [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ 
techniques nécessaires au fonctionnement des services publics. 

½ [Ŝǎ Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ /ƭŀǎǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴΩŜƴǘǊŀƞƴŜƴǘ pas 
de nuisances pour le voisinage. 

½ Les affouillements et exhaussements du sol sont limités à 2 mètres maximum et ne sont autoriǎŞǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ 
ƧǳǎǘƛŦƛŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ƭŜ ƭƛōǊŜ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ŜŀǳȄ Τ ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜ ƻǳ ƳǳǊ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ǳƴŜ 
hauteur inférieure ou égale à 2 mètres. 

Construction 

existante 

Nouvelle 

construction 

25 mètres maximum 
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 ̧ Pour les constructions à destination ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦Σ seules sont autorisés : 

½ une extension de 30 % de la surface de plancher initiale 

½ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł рл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ όŜƳǇǊƛǎŜ totale de toutes les annexes y compris la piscine 
sur une même unité foncière). 

 

 

Article Ue.3 :  Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  

 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ risque pour la sécurité des usagers 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 

 

<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 6 mètres de bande 
de roulement.  

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŀƳŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ƻǊŘǳǊŜǎ 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes. 

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ qui ne seraient pas desservis par des voies publiques 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

 

Article Ue.4 :  /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŘŜ млл ƳŝǘǊŜǎΦ 
La distance doit être mesurée par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  

 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ слƳоκƘ ǇŜƴŘŀƴǘ нƘΦ 
 

<  Eau potable 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ, doit être raccordée au réseau 
public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

<  Assainissement 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛtés, doit être raccordée au réseau 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ par des canalisations souterraines. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 
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 ̧ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
ǊŜŦǳǎŞ ǎƛ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎƻƴǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ Le réseau collectƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-10 du /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ fossés est interdite. 
 

<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ όaL{9bύ Řǳ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ±ŀǊΦ 

 ̧ Le raccorŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  

 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ; il 
ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩinfiltration des eaux pluviales et de retarder les apports au réseau en permettant le 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜs toitures est fortement conseillée. 
 

<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les citernes souples DFCI seront enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ; 

½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ainsi ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘǎ ǇǊƛǾŞǎΦ 

 

Article Ue.5 :  Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ue.6 :  Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 
publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

 ̧ Les constructions doivent être édifiées à : 

½ 20 mètres de la bordure de la Route Départementale ; 

½ 7 mètres ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǾƻƛŜǎ Ŝxistantes ou projetées. 

½ 5 mètres de la berge des ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer; 

 ̧ tƻǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ ǳƴŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ 5 mètres par rapport à la limite de la plateforme 
des voies publiques existantes ou projetées doit être respectée. 
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 ̧ Les portails pour véhicules doivent respecter un recul de 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ Ǉǳbliques existantes 
ou projetées.  

 ̧ Des implantations différentes peuvent être admises dans les cas : 

½ vis-à-vis des voies communales, pour les constructions et installations nécessaires aux services publics ou 
d'intérêt collectif ; 

½ dans les cas où il existe déjà des constructions en bordure des voies communales, celles-ci peuvent être édifiées 
à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades existantes ; 

½ dans les cas de restauration des constructions préexistantes. 

Article Ue.7 :  Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 
 ̧ Les constructions doivent être implantées : 

½ soit en limite séparative, 

½ soit à 3 mètres minimum des limites séparatives. 

½ Les bassins de piscine, couverts ou non, doivent respecter un recul minimal de 2 mètres par rapport aux limites 
séparatives. 

½ toute nouvelle construction, installation ou clôture ne peut être implantée à moins de 5 mètres de la berge des 
ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

½ des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Ue.8 :  Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 
même propriété 

 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

Article Ue.9 :  Emprise au sol des constructions 
 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǊŜǎpectant le caractère de la zone économique ne peut excéder 60% 

de la surface du terrain.  

 ̧ [ΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 
publics. 

 

Article Ue.10 :  Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé  

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 

 
 

<  Hauteur absolue 

 ̧ La hauteur des constructions principales ne peut pas dépasser 7 mètres à l'égout du toit ou à l'acrotère. 

 ̧ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage ; 
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 ̧ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ : 

½ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ; 

½ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

½ les ouvrages dont la spécificité technique nécessitent une hauteur différente. 
 

Article Ue.11 :  Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2.dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭϥƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 
prescriptions spéciales. 

 ̧ Les constructions ou installaǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ 
dispositions particulières définies ci-après. 

 

<  Dispositions particulières 

Ù Implantation des constructions 

 ̧ Les espaces dédiés au stockage extérieur όŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ devront être réalisés en fond de parcelle et non 
visibles depuis la route départementale. 

 ̧ {ǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ 
ƭŜǳǊ ŜŦŦŜǘ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜ ŀǳȄ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ Ǉƭǳviaux. A ce titre, les bâtiments devront être orientés de telle façon à ce que 
ƭŜǳǊ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ǎƻƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜǎ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳ ǎŜƴǎ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜ ƭŀ ǇŜƴǘŜ ŘΩŀƳƻƴǘ Ŝƴ ŀǾŀƭ. 

 

Ù Toitures 

 ̧ Les toitures autorisées sont les suivantes : 

½ En cas de toiture végétalisée ou avec intégration de panneaux solaires ou photovoltaïques, la toiture sera de 
type terrasse. 

½ En cas de toiture de « type provençal », la pente de la toiture sera de 30% maximum et sera recouverte de tuiles 
rondes.  

 ̧ Les équipements, machineries, chaufferies, extracteurs, ventilateurs, climatisations souches etc., devront être 
considérés comme des éléments constitutifs du bâtiment et devront être regroupés et intégrés architecturalement. 

 

Ù Couleur et façades 

 ̧ Les tons à privilégier doivent se fondre dans le paysage, et sont les suivants : 

 ̧ ¢ƻƴǎ ŘΩƻŎǊŜǎ ǎƻƳōǊŜǎΣ ǘŜǊǊŜ ŘΩƻƳōǊŜΣ ǘŜǊǊŜ ŘŜ {ƛŜƴƴŜ ōǊǶƭŞŜ ƻǳ ōƻƛǎΣ Ŧƛƴƛǘƛƻƴ Ƴŀǘ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΦ 

 ̧ Tons de gris anthracite foncé et béton, acier mat, métal mat ou verre.  

 ̧ Les contrastes en termes de couleur ou de matériaux doivent être évités, ainsi que les encadrements des ouvertures. 

 ̧ Les façades doivent être traitées de façon homogène. 

 ̧ Le nombre de matériaux doit être limité par bâtiment. 

 ̧ {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ όŘŞŎǊƻŎƘŜƳŜƴǘΣ Χύ ǇŜǳǾŜƴǘ ŀutorisées une couleur ou un matériau 
contrastant. 

 ̧ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƛǘŞΦ 

 ̧ Les façades, côté route départementale, ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŜƴǎŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Υ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ 
Řƻƛǘ ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴ ƻǳ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ  
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Ù Clôtures 

 ̧ Les clôtures doivent être aussi discrètes que possible. 

 ̧ La hauteur totale des clôtures est limitée à 2 mètres. 

 ̧ Les brises vues de tous types (panneaux décoratifs, bâches et claustras, etc.) sont interdits. 

 ̧ Seuls les grillages et/ou les haies vives sont autorisés. 

 ̧ 5ŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ŎƭƾǘǳǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƭƛōǊŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ όǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜύΦ 

 ̧ Les murs bahuts, murs, murets sont interdits. 

 ̧ [Ŝǎ ǇƻǊǘŀƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ǎΩŀŎŎƻǊŘer avec les clôtures.  
 

Ù Murs de soutènement 

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ŏƻƴœǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭΦ  

 ̧ [Ŝǎ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜǎ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜǎ 
traditionnelles et limitées à 2 mètres de hauteur.  

 ̧ [ΩŜǎǇŀŎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ƳǳǊǎ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł мƳрлΦ  

 ̧ Les enrochements et les dispositifs modulaires à emboitement sont interdits. 

 ̧ La conservation des murs de pierres sèches existants doit être privilégiée.  
 

Ù Portails 

 ̧ Ils seront réalisés en retrait à une distance minimale de 5 m ƳŜǎǳǊŞǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛŜΦ 

 ̧ Ils doivent être de caractère simple et de proportions harmonieuses. 
 

Ù Appareils de climatisation et ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ 

 ̧ Les coffrets techniques des services publics devront être intégrés dans la clôture. 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ 
en les dissimulant derrière des ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

 ̧ [ŜǳǊ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Ù Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires 

 ̧ [Ŝǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ Ŝǘ ŎŀǇǘŜǳǊ ǎƻƭŀƛǊŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǉǳŜ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ 
construction (en terme de coloris notamment) : toitures, garde-corps, brise-soleil, volets solaires, sous forme 
d'auvent, implantation au sol, etc., et à condition de privilégier des installations discrètes et peu ou pas visibles depuis 
les espaces et voies publiques. 

 

Ù Éclairages 

 ̧ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ǇǊƻǎŎǊƛǘΦ 

 ̧ Les éclairages, privés (abords des constructions) et publics, 
nécessaires et indispensables à la sécurisation de la zone, émettront 
une source lumineuse orientée du haut vers le bas, dans un cône de 
70 ° par rapport à la verticale (seuls sont autorisés les types de 
projecteurs à verres horizontaux orientés du haut vers le bas 
garantissent la non-diffusion de la lumière vers le haut). 

 ̧ Les éclairages extérieurs, devront être adaptés aux besoins (un 
éclairage trop puissant étant souvent inutile). Les éclairages à détecteurs pourront être privilégiésΦ [ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ 
όǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊύ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ƻǊƛŜƴǘŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ŞŎƭŀƛǊŜǊ Ŝǘ ƴƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƴƻƴ ǎǳǊ ŘŜǎ Ƴŀǘǎ Ł ƭΩŞŎart 
des bâtiments.). 

 

< 5m 
Faisceau 

lumineux 

 

70° 
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 ̧ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ƳŃǘǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝǎǘ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎΦ 

 ̧ La température de couleur des éclairages doit être inférieure à 2700 Kelvin. 
 

Ù Inscriptions publicitaires et enseignes 

 ̧ Aucune inscription publicitaire ou commerciale ne peut être peinte directement sur les façades, ni aucune installation 
de panneaux fixés, destinés à la publicité par affiches. Seules sont admises, sur les immeubles bâtis, les enseignes des 
commerces et des activités qui y sont établis. 

 ̧ Les enseignes doivent être de dimensions réduites et être installées dans les limites des rez-de-chaussée 
commerciaux. Les éclairages de ces enseignes doivent être obligatoirement indirects. Les pré-enseignes, les caissons 
lumineux et les enseignes « néon » sont interdites.  

 ̧ Une seule enseigne drapeau est autorisée par commerce. 

 ̧ [ΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǇŜƛƴǘŜǎΣ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ŘŞŎƻǳǇŞŜǎ όǊŞǘǊƻŞŎƭŀƛǊŞŜǎ ǎƛ ōŜǎƻƛƴύ ƻǳ ŘΩǳƴ ǇŀƴƴŜŀǳ Ŝƴ 
ŀǇǇƭƛǉǳŜΦ [Ŝ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜ Ŝǎǘ Ł ŎŜƴǘǊŜǊ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ŘŜǾŀƴǘǳǊŜΦ 

 ̧ En aucun cas ces ouvrages en saillies ne pourront excéder 80 centimètres maximum à compter du mur de façade, ni 
ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭΩŞƎƻǳǘ Řǳ ǘƻƛǘΦ Dans tous les cas ils devront être en retrait de 20 centimètres du bord de la chaussée et ne 
pourront être édifiés à une hauteur inférieure à 3 mètres à compter du niveau de la voie.  

 ̧ Les enseignes posées à plat sur une façade devront être apposées sur la façade sans dépasser du bord supérieur du 
bâtiment.  

 ̧ Dans le cas d'enseignes éclairées, l'éclairage se fera par spots, rampe lumineuse, lettres boîtier dont la tranche sera 
opacifiée, tubes néon, LED (diode électroluminescentes). Les enseignes sont éteintes entre 0h00 et 6h00.  

 ̧ Les enseignes bandeau pourront être constituées d'un panneau sur lequel les caractères pourront être peints 
directement dessus ou découpés et fixés, avec ou sans entretoise. Cette enseigne bandeau pourra être constituée 
d'un caisson lumineux de couleur sombre dans lequel les caractères éclairent en négatif.  

 ̧ Il n'y a pas de police de caractères particulière à respecter, non plus que de couleur particulière pourvu que l'ensemble 
reste sobre et que la couleur des caractères soit en harmonie avec le bandeau et l'ensemble de la façade. Toutefois, 
les couleurs vives ou criardes sont interdites. 

 ̧ La hauteur des enseignes ne peut excéder 1 mètre. 

 ̧ Les enseignes scellées au sol et les totems sont autorisées si elles mesurent au maximum 2 x 1 m soit 2 m² maximum. 
Elles ne pourront dépasser 4 mètres de haut. 

 ̧ Les enseignes sont interdites sur les arbres et les plantations. 

 ̧ Les enseignes à faisceau de rayonnement laser sont interdites.  

 ̧ En aucun cas, les enseignes, panneaux, supports publicitaires etc., ne devront dépasser la hauteur maximale autorisée 
dans la zone. 

 

Article Ue.12 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜǎ 
de stationnement 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳent 
correspondant à sa destination et à ses caractéristiques, en dehors de la voirie publique : 

 ̧ Pour les constructions à usage artisanal : 1 place de stationnement par poste de travail. 

 ̧ Pour les constructions à usage de bureaux, commerces et services : 1 place de stationnement pour 40 m² de surface 
de plancher. 

 ̧ Les tonnelles sont vivement conseillées pour tout espace de stationnement. Celles-ci devront être associées à des 
plantes grimpantes. 

 ̧ Les ombrières photovoltaïques sont vivement conseillées pour tout espace de stationnement. 

 ̧ [ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 25 m² (y compris les accès et dégagements). 

 ̧ Le stationnement des véhicules, y compris les deux-roues, correspondants aux besoins des constructions et 
installatƛƻƴǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Ŏƻƴœǳǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǳǊ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 
pluviales. 
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 ̧ Les nouveaux espaces de stŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾŞƭƻǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎŝǎ ŘƛǊŜŎǘ ŜǘΣ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜƳŜƴǘΣ 
protégés des intempéries et sécurisés. 

 ̧ [Ŝǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ Ŏƭƻǎ Ŝǘ ǇǊƛǾŀǘƛŦǎΣ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǇǊŞ-équipés afin de facilité la mise en 
placŜ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ ǊŜŎƘŀǊƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΦ  

 

Article Ue.13 :  Obligations imposées aux constructeurs en matière de réalisation 
ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ƧŜǳȄ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ Ŝǘ ŘŜ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ 

 ̧ Les espaces libres de toutes nouvelles constructions doivent représenter au moins 10% du terrain et doivent être 
ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞǎ Ŝƴ 
jardins secs composés de plantes locales choisies pour leurs aptitudes à se maintenir dans un climat méditerranéen. 
/Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ 
Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 ̧ Des espaces « tampons », tels que des haies anti dérive ou clôture végétalisée de type bocagère, doivent être 
aménagés par le pétitionnaire pour toutes nouvelles constructions ǾƻƛǎƛƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ 
cultivée. Ces espaces tampons seront implantées en limites séparatives et fonds de parcelle. 

 ̧ Le végétal est indispensable dans les futurs aménagements. Les délaissés devront impérativement être plantés. 

 ̧ Un traitement paysager des systèmes de rétention des eaux de pluie contribuera à la gestion du pluvial (noues, fossés, 
plantations, circulations piétonnes nƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎΧύΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŞŘƛŞǎ ŀǳȄ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǘŞ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŘƻǘŞǎ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ 
approprié à leur usage. 

 ̧ Tout arbre de haute tige (= taille du tronc : minimum 180 cm) abattu doit être remplacé par un arbre d'essence 
adaptée au sol. 

 ̧ Les aires de stationnement d'une superficie égale ou supérieure à 100 m² ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀƴǘŞŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜ 
(a minima 1 arbre pour 100m²) et végétalisées. 

 ̧ [Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ Ŝǘ ǎǘƻŎƪŀƎŜǎ όŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘΩŜƴƎƛƴǎΣ Χύ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭϥŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ constructions doivent être obligatoirement 
masqués par des rideaux d'arbres de taille variée ou haies vives à feuilles persistantes. 

 ̧ Aménagements végétaux : 

½ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ƴƻƴƻ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ƴƛ ŘΩŀǎǇŜŎǘ ǊŜŎǘƛƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǊƛƎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ paysage : une 
ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ŦŜǳƛƭƭǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜΦ [Ŝǎ ƘŀƛŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ζ bocagères » ou « champêtres », en 
ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜǎΣ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎΦ 

½ Les espèces végétales plantées doivent être arborescente ou arbustive, ŘΩƻǊƛƎine locale, et adaptées au climat 
et au sol Υ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όŀƳŀƴŘƛŜǊǎΣ ǇƻƛǊƛŜǊΣΧύΣ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƧǳŘŞŜΣ ƭŜ ŎŀǊƻǳōƛŜǊΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƭƛŝƎŜΣ ƭŜ 
ŎƘşƴŜ ǾŜǊǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ǇǳōŜǎŎŜƴǘΣ ƭŜ ŎƘşƴŜ ƪŜǊƳŝǎΣ ƭŜ /ƻǊƳƛŜǊΣ ƭΩŞǊŀōƭŜΣ ƭŜ ŦŀǳȄ ǇƻƛǾǊƛŜǊΣ ƭŜ ŦƛƎǳƛŜǊΣ ƭΩƻƭƛǾƛŜǊΣ ƭŜ 
pistachier, le tamaris. 

½ Les espèces allergisantes sont à éviter (Aulnes, Cyprès commun, ambroisies, armoises, Baldingère, fromental 
élevée- liste non exhaustive). 

½ Les espèces végétales exotiques envahissantes sont proscrites. (voir liste dans le document 4.1.2 du PLU). 
 

Article Ue.14 :  Coefficient d'occupation du sol 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Ue.15 :  Obligations en matière de performances énergétiques et 
environnementales des constructions 

 ̧ Les constructions Haute Qualité Environnementales sont recommandées.  

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ DǊŜƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 
des constructions sera recherchée.  

 ̧ Toute construction devra être réalisée en respectant les obligations en matière de performance énergétique en 
vigueur.  

 ̧ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ  
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 ̧ 9ǎǘ ƛƴŎƛǘŞ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōƛƭŀƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 
neuves. 

 ̧ 5Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜΦ 

 ̧ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛe renouvelable est vivement recommandée en toiture de bâtiments 
publics Ł ƭŀ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǎƛƴŜ ǉǳŀ ƴƻƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳǎŜ Ł la construction.  

 

 

Article Ue.16 :  hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ 
électroniques 

 ̧ Des dispositifs de branchement et/ou des fourreaux de réserve doivent être prévus et installés de façon à ce que 
toute nouvelle construction puisse être raccordée, à terme, aux réseaux à Très Haut Débit. 
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Zone Uf 

Extraits du rapport 

de présentation :  

Caractère de la zone : 

« La zone Uf délimite les quartiers périphériques au village où quelques 

« dents creuses » peuvent encore accueillir des constructions.  

 

La zone Uf délimite deux secteurs : 

¼ Le secteur Ufa ƻǴ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ à 

ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ est autorisée ; 

¼ Le secteur Ufb ƻǴ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ dans les 

polyƎƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ identifiés au zonage ». 
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Article Uf.1 :  Occupations et utilisations du sol interdites 
 ̧ [Ŝǎ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǎƻƭ ƴƻƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ¦Ŧ н ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎΦ 

 

Article Uf.2 :  Occupations et utilisations du sol soumises à des conditions particulières 
Č  Consulter les Annexes au règlement (pièce 4.1.2) et les Prescriptions Graphiques Règlementaires (pièce 4.1.3). 

 ̧ Seuls sont ont autorisés :  

½ Les ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŘΩhabitation : logements et hébergements. 

½ [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 

½ Les constructions, installations et ouvrages techniques divers nécessaires au fonctionnement des services 
publics et auȄ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

½ Les affouillements et exhaussements du sol sont limités à 2 mètres maximum et ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ 
ƧǳǎǘƛŦƛŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ƭŜ ƭƛōǊŜ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
eaux ; ŎƘŀǉǳŜ ǊŜǎǘŀƴǉǳŜ ƻǳ ƳǳǊ ŘŜ ǎƻǳǘŝƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ǎŀƴǎ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ǳƴŜ 
hauteur inférieure ou égale à 2 mètres. 

 

Article Uf.3 :  Conditions de desserte des terrains par les voies publiques ou privées et 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǾƻƛŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ 

<  Accès 

 ̧ Pour être constructible, un terrain doit comporter un accès automobile à une voirie publique ou privée, soit direct, 
soit par l'intermédiaire d'un passage aménagé sur fonds voisin. 

 ̧ Lƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŞƴŀƎŞ ǇŀǊ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
voie publique conçu à double sens, soit deux accès en sens unique. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝƴ ŘƻǳōƭŜ ǎŜƴǎ Ŝǎǘ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΦ  

 ̧ [Ŝ ǊŜŦǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƧǳǎǘƛŦƛŞ ǎƛ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǳǎŀƎŜǊǎ 
des voies publiques ou pour celle des personnes utilisant ces accès. Cette sécurité doit être appréciée compte tenu, 
notamment, de la position des accès, de leur configuration ainsi que de la nature et de l'intensité du trafic. 

 

<  Voirie 

 ̧ Les dimensions, formes et caractéristiques des voies nouvelles publiques et privées doivent être adaptées aux usages 
qu'elles supportent ou aux opérations qu'elles doivent desservir, sans pouvoir être inférieures à 4 mètres de bande 
de roulement.  

 ̧ Leurs caractéristiques doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte, de défense contre l'incendie, 
ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƛǾƛƭŜΣ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŦƛŎΣ Ře sécurité des usagers et de ramassage des ordures 
ménagères. 

 ̧ Les nouvelles voies privées se terminant en impasse doivent être aménagées de telle sorte que les véhicules puissent 
faire aisément demi-tour. Ne sont pas concernées les voies publiques existantes. 

 ̧ ¦ƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǉǳƛ ƴŜ ǎŜǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 
ou privées dans des conditions répondant à l'importance ou à la destination des aménagements ou constructions 
envisagées. 

 

Article Uf.4 :  Conditions ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǇǳōƭƛŎǎ ŘΩŜŀǳΣ 
ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

 

<  Défense incendie 

 ̧ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł 
ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ (hors annexeǎ Ŝǘ ƘƻǊǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴύ est de 200 mètres. La distance doit être mesurée 
par un cheminement praticable par les moyens des sapeurs-pompiers.  
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 ̧ [Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜŀǳ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ слƳоκƘ ǇŜƴŘŀƴǘ нƘΦ 

 ̧ Le PLU de Montmeyan comporte des OAP relatives à la gestion du risque incendie dans le secteur situé en pied de 
falaise, sur les coteaux ouest : la zone Uf est concernée (voir la pièce n°3 du PLU). 

 

<  Eau potable 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻn ou abritant des activités, doit être raccordée au réseau 
public de distribution d'eau potable doté de caractéristiques suffisantes, et ce raccordement réalisé conformément 
ŀǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

 

<  Assainissement 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ŀōǊƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎΦ 

½ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǊŞŜƭƭŜ ŘǶƳŜƴǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ tǳōƭƛŎ 
ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ό{t!b/ύΦ Lƭ ǎŜǊŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŞ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƭŝǾŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ 
traités. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǳǎŞŜǎ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ǎŀƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 
ce réseau, sous réserve que celui-ci présente une capacité suffisante. 

 ̧ 9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ 
refusé si les rejets sont incompatibles avec le bon fonctionnement de lŀ ǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ [Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀȅŀƴǘ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ŀǳǇǊŝǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴt 
ŎƻƳƳŜ ƭŜ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [моом-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ tǳōƭƛǉǳŜΦ [ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ƴƻƴ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎǳōƻǊŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴ ǇǊŞ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 
réglementation en vigueur. 

 ̧ [ΩŞǾŀŎǳŀtion des eaux et matières usées dans les fossés est interdite. 
 

<  Eaux pluviales 

 ̧ Les eaux pluviales, dont celles provenant de toute surface imperméabilisée, telles que les toitures et les parkings, 
doivent être collectées et dirigées par des canalisations vers les caniveaux, fossés ou réseaux prévus à cet effet, ou 
şǘǊŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜǎΣ ǎǘƻŎƪŞŜǎ Ŝǘ ŞǾŀŎǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ǊŞǇƻƴŘŀƴǘ 
aux prescriptions édictées par la Mission Inter-ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ (MISEN) du département du Var. 

 ̧ [Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭ ǇǳōƭƛŎΣ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ ƴŜ ŘƛǎǇŜƴǎŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ 
ǾƛǎŞ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ Ŏƛ-dessus.  

 ̧ [Ŝǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜs daƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ; il 
ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŜȄƛƎŞ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘǊŀƛƴŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ŘΩŀƎƎǊŀǾŜǊ ƭŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŞŜǎ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ Řŀƴs les 
ŜǎǇŀŎŜǎ ǾŜǊǘǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ƭŜǎ ŀǇǇƻǊǘǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ 
transit des eaux en surface. 

 ̧ L'évacuation des eaux pluviales dans le réseau collectif d'assainissement des eaux usées est interdite. 

 ̧ [ŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǇƭǳƛŜ Ŝƴ ŀǾŀƭ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜΦ 
 

<  Eaux de piscines 

 ̧ Les eaux de lavage des filtres sont considérées comme des eaux usées ; compte tenu de leur charge organique, elles 
doivent être épurées par les filières habituelles. 

 ̧ Les eaux de vidange des bassins doivent être éliminées comme des eaux pluviales, elles sont donc interdites dans les 
systèmes de collecte des eaux usées. 

 ̧ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞŜǎ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭ ŀǇǊŝǎ ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻn du chlore. 
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<  Citernes 

 ̧ Les citernes de gaz seront enterrées. 

 ̧ Les citernes de gasoil seront disposées à l'intérieur des constructions ou enterrées. 

 ̧ Les systèmes de récupération des eaux de pluies seront : 

½ ǎƻƛǘ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜǎ Ŝǘ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Řǳ ōŃǘiment ; 

½ soit enterrées. 
 

<  wŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǳǾŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎŃōƭŜǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǎǳǊ fonds privés. 

 ̧ Pour les nouveaux projets de construction de logements collectifs, la desserte en télévision doit être prévue en réseau 
collectif (antenne collective). 

 ̧ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘŜ Ł un bâtiment existant, 
ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜ ǇŀǊ ŎŃōƭŜǎ ǘƻǊǎŀŘŞǎ ǇƻǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΦ 

 ̧ [Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ Ŝǘ ǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ŎƻŦŦǊŜǘǎ ŜƴŎŀǎǘǊŞǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
maçonnerie. 

 

Article Uf.5 :  Superficie minimale des terrains constructibles 
 ̧ 5ƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀōǊƻƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ [ƻƛ ƴϲ нлмп-осс ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǳƴ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŞƴƻǾŞ 

(ALUR). 
 

Article Uf.6 :  Implantation des constructions par rapport aux voies et emprises 
publiques et les voies privées ouvertes à la circulation 

Dispositions spécifiques au secteur Ufa : 

 ̧ Toute ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎ όƎŀǊŀƎŜǎΣ ǇƛǎŎƛƴŜǎΧύ doit respecter un recul minimum de : 

½ 10 mètres par rapport à la bordure des Routes Départementales ; 

½ 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ des voies existantes ou à créer; 

½ 5 mètres ŘŜ ƭŀ ōŜǊƎŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ŎŀƴŀǳȄ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊ Τ 

I Est pris en compte dans ce calcul, la projection verticale, au sol de la construction projetée. 

 ̧ Les portails pour véhicules doivent respecter un recul minimum de 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ /ŜǘǘŜ 
ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƭŀŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀrticle 12. Dans le cas de la présence 
de portail automatisé et de la formalisation de deux places de stationnement au sein de la propriété, la marge de 
recul de 5 mètres précités ne sera pas exigée. Elle sera exigée en limite de voie départementale. 

 ̧ Une implantation différente peut être admise : 

½ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Τ 

½ dans les cas où il existe déjà des habitations en bordure des voies communales, les constructions peuvent être 
édifiées à l'alignement de cette limite en prenant comme alignement, le nu des façades existantes ; 

 

Dispositions spécifiques au secteur Ufb : 

 ̧ ¢ƻǳǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻƭȅƎƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ǇƻǊǘŞ ŀǳ 
zonage. 

 ̧ [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŀƴƴŜȄŜǎ όƎŀǊŀƎŜǎΣ ǇƛǎŎƛƴŜǎΧύ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ǳƴ ǊŜŎǳƭ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ : 

½ 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀȄŜ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊΤ 

½ 5 mètres ŘŜ ƭŀ ōŜǊƎŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ŎŀƴŀǳȄ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ƻǳ Ł ŎǊŞŜǊ Τ 

I Est pris en compte dans ce calcul, la projection verticale, au sol de la construction projetée. 
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 ̧ Les portails pour véhicules doivent respecter un recul minimum de 5 mètres ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǾƻƛŜΦ /ŜǘǘŜ 
ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƭŀŎŜǎ ǊŜǉǳƛǎŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мнΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ 
de portail automatisé et de la formalisation de deux places de stationnement au sein de la propriété, la marge de 
recul de 5 mètres précités ne sera pas exigée. Elle sera exigée en limite de voie départementale. 

 ̧ Une implantation différente peut être admise pour les constructions et installations nécessaires aux services publics 
ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Uf.7 :  Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 
 ̧ Les constructions doivent être implantées : 

½ soit en limite séparative, 

½ soit à 3 mètres minimum des limites séparatives. 

½ [Ŝǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όƘƻǊǎ ǇƛǎŎƛƴŜύ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ǎƛ ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ 
pas 1/3 de la longueur de la limite séparative concernée, sans pouvoir dépasser 7 mètres de long sur la limite 
séparative.  

½ Les bassins de piscine, couverts ou non, doivent respecter un recul minimal de 2 mètres par rapport aux limites 
séparatives. 

½ toute nouvelle construction, installation ou clôture ne peut être implantée à moins de 5 mètres de la berge des 
ruisseaux et bordure des canaux existants ou à créer ; 

½ Des implantations différentes sont admises pour les constructions et installations nécessaires aux services 
ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 

 

Article Uf.8 :  Implantation des constructions les unes par rapport aux autres sur une 
même propriété 

 ̧ /Ŝǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŞΦ 
 

Article Uf.9 :  Emprise au sol des constructions 
Dispositions spécifiques au secteur Ufa : 

 ̧ Seules sont autorisées :  

½ les extensions des constructions existantes à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŞŘƛŦƛŞǎΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ : 

 la surface de plancher totale, extension comprise, soit 
limitée à 250 m² maximum (construction initiale et 
extension comprise). 

 ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ 
contiguïté du bâti existant. 

½ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όǇƻƻƭ-ƘƻǳǎŜΣ ƎŀǊŀƎŜΤ Χύ ǉǳƛ ǎƻƴǘ 
limitées à :  

 улƳч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ όŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ annexes 
hors piscine). 

 пл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜΦ 

 Ces annexes doivent impérativement être implantées 
dans le secteur Ufa. 
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Dispositions spécifiques au secteur Ufb : 

 ̧ Seules sont autorisées :  

½ Une construction à destination ŘΩƘŀōƛtation par polygone, à condition que : 

 la surface de plancher de la construction projetée soit limitée à maximum 250 m². 

 ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ 
comprise, ne dépasse pas 250 m². 

 [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ librement au sein des 
ǇƻƭȅƎƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇƻǊǘŞŜǎ ŀǳȄ 
documents graphiques du PLU (zonage) : chaque 
polygone ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǘǘŜƛƴǘ ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ рллƳчΦ  

 une seule construction principale à destination 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ǇƻƭȅƎƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜΦ 

½ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ όǇƻƻƭ-house, garages Τ Χύ ǉǳƛ ǎƻƴǘ 
limitées à :  

 улƳч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ όŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀƴƴŜȄŜǎ 
hors piscine). 

 пл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛƴŜΦ 

 Ces annexes ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ƘƻǊǎ Řǳ ǇƻƭȅƎƻƴŜ 
ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ Ƴŀƛǎ impérativement être implantées dans le 
secteur Ufb. 

 

Article Uf.10 :  Hauteur maximale des constructions 

<  Conditions de mesure 

 ̧ Tout point de la construction à l'égout du toit ou à l'acrotère ne doit pas dépasser un plan parallèle au sol conforme 
aux schémas suivants (un plan altimétrique détaillé pourra être exigé). Ainsi, la hauteur absolue est calculée : 

½ avant travaux, en cas de sol naturel remblayé  

½ après travaux, en cas de sol naturel excavé. 

 
 

<  Hauteur maximale autorisée 

 ̧ La hauteur des constructions principales ne peut pas dépasser 6 mètres à l'égout du toit ou à l'acrotère ; elle est 
limitée à 3,50 mètres lorsque la construction est édifiée sur la limite séparative. 

 ̧ La hauteur des annexes (y compris les abris de jardins et garages) ne peut pas dépasser 3,50 mètres au faîtage ; 

 ̧ bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ : 

½ ƭŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘ ; 

½ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ Ŏƛ-dessus. 

½ les coƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦΦ 
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Article Uf.11 :  Aspect extérieur des constructions et aménagement de leurs abords 

<  Dispositions générales 

I Consulter également les annexes du règlement, document n°4.1.2.dans lesquelles des précisions sont apportées au 

pétitionnaire. 

 ̧ Les constructions doivent présenter une unité d'aspect et de matériaux en harmonie avec les constructions 
avoisinantes. Les constructions ne doivent donc pas porter atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, 
sites et paysages agricoles, naturels ou urbains et aux perspectives monumentales. Ces constructions et installations 
doivent, par leurs dimensions, volumes, aspects extérieurs et aménagements de leurs abords, contribuer à une qualité 
architecturale et environnementale visant leur insertion harmonieuse dans le milieu récepteur. 

 ̧ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǘǘŜƛƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭϥƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ 
prescriptions spéciales. 

 ̧ Les constructions oǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ 
dispositions particulières définies ci-après. 

 

<  Dispositions particulières 

Ù Toitures 

 ̧ Les toitures sont simples, à 2 ou 4 pentes opposées. La 
pente doit se situer entre 27% et 35%. Les toitures à une 
seule pente sont admises si elles existaient auparavant ou 
si elles existent sur l'un ou l'autre des bâtiments voisins. 

 ̧ Les toitures à plusieurs rampants sont autorisées dans le 
ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǇǳōƭƛŎǎΣ ƻǳ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ 
de deux rues. 

 ̧ Les tuiles sont obligatoires. La pose sur plaque est autorisée. Elles sont réalisées en tuiles romaines, rondes canal de 
la même couleur que les tuiles environnantes (tuiles rondes vieillies et de teintes variées). La toiture sera réalisée 
avec les tuiles de courant et de couvert, tel que dessiné sur le schéma ci-contre. 

 ̧ Les souches de cheminées doivent être simples, recouvertes du même enduit que les murs, et implantées 
judicieusement, de manière à éviter des hauteurs de souches trop grandes. 

 ̧ Les toitures à toit terrasse sont autorisées si elles sont végétalisées. Aucune souche, superstructure ou appareils de 
climatisation ne sont autorisés sur les toitures terrasses. 

 

Ù Faîtage 

 ̧ Monté avec les mêmes tuiles de couverture, il est indispensable que les tuiles de faîtage soient placées de façon à 
ǎΩƻǇǇƻǎŜǊ ŀǳȄ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ 

 

Ù Débords de la couverture 

 ̧ Les débords avals de la couverture doivent être constitués soit par une corniche, soit par une génoise où seule la tuile 
canal peut être utilisée pour sa réalisation. 

 ̧ [Ŝ ǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴƻƛǎŜ Ŝǎǘ ŘΩŞƭƻƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǊǳƛǎǎŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ŦǊŀǇǇŜǊ ƭŜ ŎǊŞǇƛǎ 
de la façade. Le débord est établi en fonction de la hauteur de la bâtisse, entre un à trois rangs de génoise. Cette tuile 
Ŏŀƴŀƭ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǘŜƛƴǘŜǎ ǊƻǎŞŜǎ ƴǳŀƴŎŞŜǎ Ŝǘ ǾƛŜƛƭƭƛŜǎΦ [Ŝǎ ǘǳƛƭŜǎ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊ ǳƴƛŦƻǊƳŜ όǊƻǳƎŜΣ 
orange, jaune...) sont à proscrire. 

 

Ù Enduits et revêtements 

 ̧ {ƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ƭŜǎ ƛƳƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ł ƴǳ Ŝƴ ǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƴƻƴ ǊŜǾşǘǳǎ ƻǳ ŜƴŘǳƛǘǎΣ 
Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜǊǊŜΦ 
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 ̧ [ŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜǎ ŜƴŘǳƛǘǎΣ Řƻƛǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ des constructions avoisinantes 
et se rapprocher de la palette de couleur réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan et 
annexée au règlement (document 4.1.2). 

 ̧ Les enduits de façades doivent être réalisés en enduit à base de chaux et de sable et/ou badigeonnés à la chaux. Ils 
doivent présenter un grain fin (finition frotassée ou lissée). 

 ̧ [Ŝǎ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ł ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

 ̧ Les murs des bâtiments anciens (dans le cas où ils ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎƻǳǾŜǊǘǎ ŘΩǳƴ ŜƴŘǳƛǘ Ł ōŀǎŜ 
de chaux ou plâtre et chaux gratté fin, lissé ou taloché. La peinture sur enduit est interdite sauf peinture à la chaux 
sur enduit plâtre. Les corniches, bandeaux et encadrements de fenêtres doivent être plus clairs que la couleur de la 
ŦŀœŀŘŜΦ [Ŝ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘΩǳƴ ǘƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǘŜƴǳΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳƻŘŞƴŀǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ 
(bandeaux, corniches, encadrements de baies) doivent être conservées et restaurées. 

 

Ù Couleurs 

I Consulter la palette chromatique réalisée par la communauté de communes, spécifique à Montmeyan (document 4.1.2). 

 ̧ Pour que le nuancier chromatique soit réussi dans le centre-ville, quelques principes doivent être appliqués: 

½ Alterner les couleurs,  

½ Ne pas appliquer une couleur identique sur la façade et les menuiseries,  

½ Différencier les couleurs des façades et des menuiseries de deux bâtiments voisins ou face à face,  

½ tŜƛƴŘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜǊ ōǊǳǘǎ ou vernis notamment les 
volets. 

 !ƛƴǎƛΣ ŎƘŀǉǳŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ζƴƻǘŜη Řƻƴǘ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ł ǎƻƴ ƛŘŜƴǘƛǘŞΦ 
Sur la commune, la coloration des enduits et des éléments peints devra se rattacher à la tradition locale 
faite de teintes douces calcaire, et des pierres naturelles du Pays. 

 ̧ En ce qui concerne les murs de façade, les teintes les plus souvent utilisées dérivent du ton pierre plus ou moins ocré.  

 ̧ [Ŝǎ ŎƻǳƭŜǳǊǎ ǘǊƻǇ ǾƛǾŜǎ Ŝǘ ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ ŎƘǊƻmatique du centre-ville, et le blanc pur 
sont à proscrire. 

 

Ù Menuiseries des fenêtres et volets 

 ̧ Les menuiseries devront être peintes avec les couleurs traditionnelles : bleu charron, bleu gris, gris, brun, vert-gris, 
vert foncé, marron Provence. Ces tonalitŞǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴŘǳƛǘΦ DŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ǇƻǊǘŜǎΣ 
volets et fenêtres ont la même coloration. 

 

Ù Inscriptions publicitaires et enseignes 

 ̧ Les inscriptions publicitaires et enseignes sont interdites.  
 

Ù Antennes paraboliques 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻn des antennes paraboliques en toiture ou au sol sont autorisées ; les implantations en façade sur rue 
sont proscrites. En tout état de cause, on veillera à ce que les antennes paraboliques soient les moins visibles depuis 
les espaces publics. Dans les cas de toitures à 2 pentes, les antennes paraboliques seront implantées sur la toiture la 
moins visible depuis les espaces publics, elles ne pourront en aucun cas dépasser le faîtage du toit. 

 

Ù !ǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ 

 ̧ [ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝƴ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǘŞƎǊŜǊ 
Ŝƴ ƭŜǎ ŘƛǎǎƛƳǳƭŀƴǘ ŘŜǊǊƛŝǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎΦ 

 ̧ Leur implantation en façade sur rue est autorisée, sous réserve de nŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞŜ ŘŜǊǊƛŝǊŜ 
ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ ƛƴǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎΦ 

 

Ù Panneaux photovoltaïques et capteurs solaires 

 ̧ Les panneaux photovoltaïques et capteurs solaires sont autorisés en toiture sous conditions cumulatives : 




























































































































